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TRAGEDIA HEROICA. 


A FALSO 


PROFETA. MAHOMA. 


A EN CINCO ACTOS, 


TRADUCIDA DEL Mubieas EN VERSO CASTELLANO. 


E 


OR PR 
Zopir, Scbeich ó 


mar , Lagar Teniente de Moboma; > 
Seyde. > Esclavo de Waboma 
A rr 


PLA 


Se cbr de de lo Meca. 


POR EEE En DE L. TY, 


ACTORES. ; 


Palmira, Esclava de Mahcma, 
Phanor , Senador de' la Meca, 
Soldádos dea Meca. 

Tropa de Mulsumanes. E 


ACTO PRIMERO. 


La Esto es en la Me 


ntro 
cas, y Salon del Palacio de Zopir en es ce 
se descubrirá + su tempo. otra estancia >, €n. donde hay un: celda: 


ESCENA, PRIMERA. Up 


NO Lopir y Phanor. 
Zop. ee 


Prebendido eno. ado, 
Yo he de ¿dorar qe 


.C03 Y honrarle 
1 sterrado? 
UL: Ántes se yea 
loses. castigado ; 


ON res 
Que denotajs , Señor, € $ omo 
AUBusto, y Santo Xp del Senad Soprano, 


hero > Ps 


falsos prodigios, 
'Yoá Prestigios 
Acensar de un fanári 


De Ismail; mas sabed, que ya es a 

Resistir por mas tiempo es irritarlo, 

Es provocarle mas á la dica AN 

Quando en nada podemos molestarlo, . 

Otro tiempo, Señor, impunemente 

Pudierais resistir sus atentados, 

Levantando la espada de las leyes, 

Y sofocar:en sus primeros pasós 

Con los pies las centellas, que á una 
guerra 


- Feroz y eterna va á precipitarnos. 


Un novador obscuro, un sedicioso 
A los ojos parece el ciudadano ae 
Mahoma; pero es cierto, que en o 
Es un Principe. El triunfa, y en es 

Se ye de dominar : sus o, 
En la saga PP. como sus A 








ps 
vé 
.E 
4 


A 


- 


Prodigios en “Medina, á mas de treinta 
Naciones prontamente sojuzgáron, 

Y supo hacer que todas adorasen 
Estos mismo» errores que abjuramos. 
Pero qué digo! Dentro de estos muros 
Sostiene Ja ilusion de sus milagros 
Con zelo, y ceguedad una vil tropa, 
Y del mortal veneno embriagados' 

Del error, la. discordia Y fanatismo 


Esparcen. A su exército. adeltdos * 
-Piensan,que un Dios terrible le coniduce 


Ej inspira, y que invencible es 4 su lado, 
Unidos á vos son todos los nuestros, - 
Como fieles, leales Ciudadanos, 


Y de vos ciegamente, como tales, - 


Zop: La paz Ae 
Contn traidor! Ah! Con. inquietud 2 ent 


Siem 1pre el mejor consejo han abrazado, 
El amor natural á novedades, dee. 
Los zelos y temores desoláron de 
De la Meca alarmada la comarca; 
Y este infelice Pusblo, que colinado 
Ha sido en todos tiempospor vos mismo 
De beneficios, aun está ei 
Por la paz 4 su padre. 

(fado. 


Pueblo afeminado!  - 
Jamas esperé de él mas queuna horrible; 
Y dura esclavitud! Partid, llevadio 


En triunfo, y secvid todos de rodillas 


Idolo, cuyo peso va 4 /arruinaros. 
Yo guardo” 4 ue impostor un odio 
eterno. 


La herida, que mi pecho ha penetrado, 
Es profunda; y él mismo sé que guarda - 


Contra mi gran rencor. El hizo osado 
Perecer mis dos hijos, y mi esposa, - 
Y yo llevé con rabia hasta su campo 
Los horrores. La muerte de sus hijos 
Será la mayor gloria de mi brazo. 
Los incendios del odio entre nosotros 
A tal punto y extremo son legados, 
Que el transcurso del PERES jamás 
puede 
Extinguirlos. del todo, , ni apagarlos. 


“Phú. No los sofoqueis, no; pero la llama 


Con estudio ocultad, "sacrificando 
Por la salud del Pueblo sentimientos 
De vuestro corazon. Si“arruinados 
¿Con sumision. 
Vieseis estos lugares por su espada, 
Serian vuestros hijos infelices 
Mejor vengados? No.Pyes que perdisteis 


Zop. A los estados 


Phon. Y la frmeza- A 
Zop. Pues si es preciso 


Phan. Ah! ¿Qué valor es ese tan fun 


Os precipita? El cielo, el cielo 


Zop. Tu prtrandess: Phanor , que $ 


“Podrá ser la belleza precio infaost 4 


Al fuego de deseos insensatos. - cido 


p E ho 


Vuestros hijos , esposa y y suestro. 
hermano, do . 
No perdais vuestro Pueblo s que es A 

sola 
Familia que os , quedas 
Con coi 


Solo el temor destruye, 










Excesiva. tambien: los ha. postrad 
Muchas veces, Señor. 


Perecer todos, todos pr 
: Resuelto, 


Queá la vista del Puerto en un EE 


Persona (ya la veis) en vuestras mano. 
De quien podeis valeros: ella sola a | 
Podrá acaso obligar á este tirano. dl | 
De los hombres. Palmira, sÍy. esta ] dl 
Criada en el bullicio de sus campos A 
Y robada por vos en los postreros A 
Combates, me parece que ha baxadO, | 
Como un Angel de paz entre noso 
Elia puede apagar el odio insano 
De Mahoma, El mismo la ha pedido 


JAnbs 


Por sus propios Ministros y EuviadoS 


E 
AS > 







vuelva - Espantado ; 
A este Bárbaro! Quieres que sus: pr 
Culpables se apoderen de un tesor0 sl 
Tan noble, inapreciable y tan amé? 
Qué dices) Quando solo-nos convida, A 
Con guerra y fraude ; quando. n 

DATO e 
Encadena y deis el universo, a 
Pretendes sean conquista de un tir? 
Los encantos mas dulces,los mas sierd! 









De su furor! Qué envidia vergo 
Puedo causar cqn mis helados a 
A Mahoma! Estas nevadas “canas 
Este triste , afligido y. lacerado a 
Corazon; no es posible Jé Aco A 


7 
$4 






Mas sea que un objeto, que. “ha naci 
Para agradar, y para ser ama e N 
Arranque de la vista en todos al 
El homenage dulce é involna:and! 
Sea que despojado de mis hijos, ES 
-Y sujeto -4 tormentos tan extrasos 
Pretesda disipar la obscura 19%” pe 


: - 


| De 4ofor tan agudo, en que abismado 





Por Vos solo , Señor, de cuyo amparo 
Me siento, hécia esta desgraciada Recibo innumerables beneficios, - 
No sé qué inclinación está clamando,, Me determiro á hablar, y consolado 
peca alma absortas el hueco hor- Wii corazon, espera de-Vos solo 
oríble > : as 


A a Para mi vida mas feliz estado. , 
Ocupa. Ya en razon vaya fundado, Mis suplicas, Señor, unir resuelvo 

Ya piense débilmente , no la puedo A las del Gran Profeta. Sus Enviados 

Ver sin horror 


en las sangrientas manos Que rompais han pedido mis prisiones. 
De ess monstruo , inventor de los er- 


Oxalá que os dignaseis escucharlos! 
A A 2-5 Y pudiese decir mas obligada, . 
-Uisiera que inclinada á mis halagos, Que todo guanto soy, y quanto valgo 
Ella misma -buscase felizmente“ Lo debo á vos, Zopir, despues del Cielo, 
_En secreto este asilo y este amparo, Y Mahoma!” 
Quisiera que su pecho agradecido 


TO QUE .Zop. Palmira, con espanto Con interes. 

De mis beneficencias > que obligado . “Y horror teme las furias , los tumultos, 

€ mis favores y Juego-detestase El desórden é incendio de los campos: 
de Al bárbaro. Ma Teme de los desiertos , de la patria 
Como yo le aborrezco; Pero hablarme Errante y desetada los estragos, . 
Quiere baxo estos: pórticos Sagrados, Como los: duros grillos de Mahoma. 

Que próximos están 4 los Altares .  - Palm. La patria! Si: la patria se ha f- 

E los Didses Penates. Acercando! xado -- di 

ES VIEDe ya, y su.rostro , Que morada En aquellos lvgares , donde el alma 

Parec del.candor , está anunciando Se vé unida. Mahoma! Sí: formado 


oa 1 7, a Po. 
Dear Tes la virtud sencil mis primeros sentimientos, 
Del corazon, pá la Ha solo mis p E , 


homa, á este tirano, - 














NR E A y Y en la paz sus mugeres educáron 
A o OS Mi tierna juventud. Es su morada 
e ESCENA u, pa Un Templo,: donde al Cielo Sacrosante 
me A Levantan cada dia estas mugeres 
 Lopir , y Palmira, Ll 
ES ; 7 ; - 


De su Señor las. adoradas manos. 
Ay de mí! que el fatal y triste día: 
De mis desgracias fué aquel aciágo 
En que la suerte atroz de > de 
A A E A A Mii sosiego turból.De un lacerado * 
E Sere. propicia de los. hados, Pecho, dera presente á los lugares, 
$ Den E da tenés sh9s De que fué por violencia separado, 
Vnestra amable patas manos, Habed piedad, Señor.  Humillándose. 
Vuestra edad y dat Y Dermosura,. Zop. Ya te comprehendo: : 
“Merecer OS desgraciados Tú esperas algun dia de la mano, 
“Que si poder os abla, Jóven; Y amor participar de ese orgulloso. 
IÓ quedado, l Con extrañeza. > 


Y si las esperan ue o ch 
os zás lMeénar puedo, ué me decís, Señor! Me causa 
De tus justos deseos y Palm. Qué , 


Zo0p.Objeto deseado, Con piedad día. 
SE “Y encantador > Que. honra esta 
A Nr ; 


ds 


Y postri 250508 , mis cansados. “espanto ! - Sobresaltada, ? 
3 ss > es Be dias han de: serme Es cierto le venero; mas turbada 

É da Ss y élic sa E RS ó > 

E ts Si, Palmira 


El alma, ver” parece un Dios airado, 
ve espanta, en Mahoma. Lisonjearme 
Le » iu PAS de A: * 
¿Es posible que pueda de tanalto 


Estando - Igradecida y sumiso, 
Hace mas de dos. Meses prisionera 





P, eS debo de mis hados Hiimeneo? Señor , mi humilde estado 
Vuestras bondregaos Y miserias, ES - ¿Resiste que se hermanen tantas luces 
Se oran . > B9Nerosas manos A- tanta obscuridad. 
> » 4 nen. 6 e, de E A W 
Las lágrimas amas me cada. dia Lep. Ah! cierra el labio. : 
É verterias. el Qe gi derramo, Quien quiera que tú seas, él no pudo 8 
et ió $ 110 Me condena, Es Nacer para alcanzar tu «tierna 1D Y” y í 


: A 








¿Y mucho “ménos paro ser ta uolo. 
Tan ilustre es tu orígen y elevado, 
fue fué: nacido para-dar las leyes 
Al Arabe insolente, ge usurpando” 
El Trono vá 4 los Reyes, i 
Palm, Ignorado 

Es para mí el orgullo de la sañéte. 


Desde la tierna infancia las cadenas - 


extráño, En y 
Fuera del Dios que: sirvo, 
ZopaQuél Palmira”! 


En que, ahora te vés, te desagrada | bo: 
E Padre tú no conoces, y 4 tu lado 
¡A Le tienes! Di; Panico no pudiera, 
: _ En esta soledad de mi Palacio, 
Privado de mis hijos , algun día 
- Mirar en ti el apoyo de mis años? 
Mi continuo desvelo en prepararte 
Destinos mas propicios, mitigado ' 
Hubiera de los.mios repetidas 
/ Y duras injusticias; pero alcanzo 
, Que mi ley aborreces y mi- patria, 
Palm. Cómo puedo ser. vuestra , Señor, 
o quando. ; 
Dueña de mí no soy" 2 El Bolo? eto 
De mi vida atended. Contemplo y amo 
Vuestra bondad ; mas solo he conocido 





O a A a 
a 


— 3 


A 


- Como debo. '.. 
Zop. Qué Padre! justos Dioses! 
Mahoma ! Ese, monstruo é inhumano 
0 Con furor, 
Impostor ? 
Palm. Ab! Que nombres inauditos timida, 
Le dais á Mahoma! Al adorado 
Entre tantas Naciones, qual Profeta, '. 
Y al que del alto Cielo es Enviado,” 
Y su único Intérprete! 
Zop. Que extraña. a 
Ceguedad de los “hombres! que letargo! 
Todo al fin me abandona en este sitio; 
- Todos: POstran á este afortunado 


o 





Mi razon y Justicia , y escapado - 
Del sangriento. Suplicio corre al trono. 
ñ Palm. Vos me atemoriza¡s, Me sobresalto 
A AVoiros discursos tan, ¿horcibles, 

AÑ Que jamas mis oidos escucháron, - 
1 Mi inclinacion constante (lo confieso ) .. 





LAR y 
h] e ñ Y 
dh): - 
Í 





- Sin patria y padres, como esclava, amo 


En la humildad. En fin me es todó 


¿AZ 


Extrañas todo! Y gun aqueste estado, 


Yo por padre á, Mahoma, 3 Y pane z 


Zop Quién? El sangriento Ce on Aid 


Y obscuro delingiiente > que destruye: 





Y reconocimiento os han dado: * - 
Sobre mi dorazon un poder justo; 
Pero vuestros horribles desacatos. 
Contra mi pfotector , solo producen 
Que suceda un horror y ciego: enfado. 
20m Fiera superstición !' Tus. saca 
des 
¿E inflexibles rigores desienaado 
Van de los pechós nobles y sencil des 
La' dulce . humanidad ! Palmira? ob 

quanto : , 

ú suzrte compadezoo ! ! AS pesar mio 
Quantas amargas lágrimas derramo 
Al mirar mi piedad y tus erroresh 

Palm. Es posible > Señor , que; nada? 


«Y: 


canzo ! 
Zop. No es posible » Palmíra , que ya 
pueda. ResueltO. * 


Entregar. tu persona á ese Tirano, 

Que ciega á un corazon” oia Ya 
xible. 

No es posible que HadA E dl 

Quando creyendo estoy ; e en tu ral 
sona: 

Miro un bien tan precioso y tan amado 

Sue me hace á á Mod aun mas ego 


ESCENA. 445 
Zopir, Palmira y Phanor,. 


Zop. Qué me. queréis, Phanor ES 

Pban. Omar acaba y 
De llegar á las puertas de este seo 
Desde donde. los pop: se sas 
Fioridos de Moad. ' 


Omar, queen este dia nos conduce 

Al lado de su carro los perversos 

Errores | Que al Tirano , que 5 
-adora, . 

Combirió cón su brazo largo siem 

Que. vengó rd patria $ 

Pbhan, Todavía is 
Pande ser que la ame : Así, pues. e 





a LE se presenta PAI 
Este insolente y seductor guerrero”. 
Empuñada la espada con la oliva, 
A nuestros Xefes viene an 
0 para da pa Ya de han 

0 : í Ñ: 


ea ÉS : a 


] A : 

El admite y ofrece con empeño - 

Rehen£s. A “tu lado viene Seyde.: 

Palm. Quién 4 Seyde le acompaña? San= 
Eos Cielos o o o POE 

¿Que mas dulce destino !.. , 


yA 


| Phas, Omar llega, : 
__ Y se acerca Á ALOSOLTOS, 

Zop. Ya. contemplo : EE de 
Que £s preciso saber de su embaxada. 
Vete, jóven Palmira. 2 Cón aus in- 

eS RA y 6 Aa que 3 
tento e O 
Osará presentarse ante ímis ojos 
¿Este malvado Omar, este perverso? 
O Dioses sacrosantós de mi patria! 
Que protegeis los generosos nietos 
E Ismail,aun despue 


justa resistencia , que resuelyo 
Quer contra indignas Pretensiones; 


¿ZoplO, Bd 
Zop. Ah!” despues de y sale. Omar, 


E seis años de des 
e . COB desprecio, 
Vuelves á ver ty Patria, que tu bra 
Defendió E 3 


con valor, y tu pe 
: 11 Tverse 
Corazon ha vendido ! £questos muros 


_Muestáas santas leyes: , il 
Perseo, oacE -Yes: vil y nuevo 





> 26 Muestra Ciudad santa: 

Qué Pretendes? Responde. y 

intento. o e pda cOn qué 
Profanas ar : Sudón a 


Habla, infame Ministro de yu perverso 

+ ¿TOR , que debió ser egxterminada : 
| ó abla, dí, Que Pretendes? 0...” 
A pi quiero $0 
4 Onatte, Zopir. Com adecido 
A piadoso. el Profeta dl o 
Nba de tas atios y pasadas 
on res: sobre. todo, de tu empeño, 


- Destemirte, qa ADO, que pudiera 
ZA Proponer Ed Co le preseato, 
o 
Conce Pda, con pi 
A 


de 


ri 


AO 
£ 1” 


S de tres mil años! : 





Sufriréis, grandes Dioses , que el per 


verso o 
Mahoma, á pesar de sus maldades, 
os robe, 6 dé la. paz! Yo me estre-. 
mezco !. SA 
Y tú, que de un traydor eres Winistro, 
ems Con entereza. . 
Y desu voluntad el mensagero, : 
No te da empacho? dí, no te aver 
- glenzas ed | 
Al ipirarte criado de tal dueño? 
No lo viste tú mismo despojado 
De bienes y de honor, y € tal ex- 
Reducido á la clase mas infame. 
De los hombres? Entónces, quan ageno 
De tal reputacion no se miraba ! 
Omar. Tu alma acostumbrada á los in - 
cientos: 5 CO serenidad, 
De tus viles grandezas, ásí juzga, - 
Y pesa de los hombres el talento 
Con la falsa balanza , que en tus manos 
La inconstante fortuna hoy ha puesto. 
Hombre soberbio y débil, aun ignoras 
- Que el mas humilde imperceptible in= 
A a - 

Que se oculta debaxo de la yerba, 
Y el Aguila Imperial”, que halta los 
cielos  ” SS qe 
Con sus rápidas alas se remota, ; 
Son la nada á la vista de lo eterno! 
Pues sabe que á Jos hombres las vir= 

tudes 

Les distinguen, mas no los nacimientos. 
Es propio de estas almas generosas, 
Que ¡del favor disfrutan de los Cielos, 
Ser todo por sí mismas, sin que nada 
Les derive jamas de sus abúelos. 

“Tal es, Zopir, tales esta persona, 
Que escogí en este dia por mi dueño, 
Este lugar él solo ha merecido 
En mi alma y en tode el universo, 
Someterse á su ley debe otro dia 
Todo mortal. Yo he dado ya el exem- 

plo E 

A los siglos futuros, 

Zop. Cierra el labio. ; ; 

Creciendo el enojo por momentos. - 

. Ya te conozco. En vano los esfuerzos 
De tu falsa política pretenden - 
Obscurecer mis nobles pensamientos, 


- Haciendo estentacion de esa pintura 


Faa- 








ye E 


Usa de tu razon: 





Fantástica: y-én vano tus intentos 

A deslumbrar las almas se dirigen; 

Pues ese, que adorado de tu pueblo 

Se vé con entusiasmo, solo excita 

En má un mortal rencor y. cia despre— 
“cio, 


-Destierra, Omar, db tí toda impostura: 


Exámina con ojos mas atentos 


«El Profeta á.quien rindes homenage: 


Mira un hombre. en O y Cono— 
cien a e , y > 
Vé por que erador quieres se remonte 


"Du fantasma adorada hasta los Cielos: 


Mira como cruel ese Entusiasta 
Del rango de los hombres es ageno + 
juzga conmigo 

De tu Señor, verás á los primeros 
Exámenes, que hagas de este hombre, 
A un conductor abscuro de camellos, 
A un impostor malvado é insolente 
Con su primera esposa, y á un grosero, 
Que baxo el atractivo despreciable — 
De un delirio ridículo , de un sueño. 
Tentar la fé pretende. de los hombres 


Mas crédulos y viles. Verás luego. 
A un traidor sedicioso. y delinqiiente 


Conducido 4. mis pies, y por decreto 
De los quarenta ancianos - «condenado 
A purgar su delito en un destierro. 
De Fátima, su esposa, acompañado 
De caverna en caverna salió huyendo; 
Y errantes sus discípulos malvados, 
Pasando de Ciudades en desiertos, * 


- Proscriptos, perseguidos y: cargados 


De las duras prisiones, extendiéron - 
Su furor, que apellidan misterioso, 
Y é Medina ¡infestáron al momento 
Con la ponzoña. Entónces escuchando 
'Tú mismo la razon, de tal veneno 


-Agotar el orígen pretendiste. 


Yo te miré mas justo, mas severo 
Ss dichoso atacar á ese Tirano, 
De quien esclavo á mi pesar te veo, 


Pues dime , Omar , si entónces or 


Profeta 
A Mahoma crol Mira dgro 2 
Cómo atrevido osaste castigarle? 


Y si es un impostor , vil y grosero 
“Cómo á servirle ahora te- “sujetas Y. 


Omar. Le quise castigar: (te lo confieso), 


Quando desconocia mi ignorancia 


La profesion de un hombre tan perfecto. 


- Was en fin conoci que era venido A 
Con sagacidad. ds ad! 


A poner 4 sus pies el universo 
Consternado.¡Al punto que mis le: 
Mas claros , y alumbrados con el fueb sd 
De su genio; le viéron remontarse 

A una altura ¿infinita ; que ma. 


Intrépido, eloqiiente y admirable. ado 


Obraba en todas partes, persuadién, 


Y esstigando en Dios, 6 perdonar 


Entónces me asocié con sus 10M ens , 
Trabajos , de que son tronos, y UE 
- La sola recompensa. Que fuí. ciego. 


108 
Qual vos , no he de negario ; mas. ¡pe 


o 4 
Abre al punto , Zopir ¿Y conociendo, 
Vé, como yo , tu error No se [ e 

«deres" a pe 
Mas, Zopir, los furores de tu zolo! 


No tu persecúcion cruel y vana, ts 


Ni de nuestros hermanos los Jami8f 
Ni ménos nuestros Dioses blasfen 
Humíllate á los pies de este guerre 
Por tí mismo oprimido. A besar € 
La mano > que Eon está el Y 
ro. * Edo: 
Tú sabes que á su lado en este mu 


El principal lugar ahora obtengo y del 
El partido ,.que resta todavía, 27 $ 















Es bastante. dichoso, «si á: este due 
Con honor te sometes. Cónsider? 
Lo que hemos sido É somos. Esté -5 
blo a A 
Afeminado) - y $ solo JA nl 3 
Para admirar, creer , y servir € 
A generosos hombres y mas si ter 
La esclavitud acaso, ven) y el 
Disfruta con: posotros; aa, del 
De las grandezas -milestras, y e 5 
el-Pueblo + + > 
Tiemble, y tema la Brisa E op 
Zop. A Mahoma no es solo , Om h, 
estáló” PE Con qutorte” 
- Al que inspirar temores yo 1 
A tí será tambien y ¿tus 18" 


. 


Tú quieres “que abatiéndose el: : 0 , 


Scherif del Senado, se some 

Infiel á un impostor! Le q : 
cienso *-* 

Y corone á un rebelde! No es P ' 

Yo sa puedo negarte aba 0h? 

Seductor no posee la prud Y 






gut 






| 


L 


ba Si fuese. VÍFTHOSO y. Sus talento; : 


Entrar quiere en da. Mec 








= Consentirlo, S 





Y valor suficientes: de ¿ta ducto. 


OROZCO , COMO tÚ y. todas sus luces, 





Pudieran por ventura hacerle "digno 
£. ser un héroe como dices; pero 
El es solo un traidor, un inhu fiano, 
e]. monstruo mas. quel eds mas 

osangrieñto Ss 


De los tiranos, Cesa de amanciarme. 















Sh piedad enga! 
e ad engañ OSA, s * ¡SUPresto 
Que todo “saber, t 

sa el. artes : e podas ciencia 





se. “encierra: SS verso 
Qi 





ela” venganza, En 1 car 
ni sa fatal Carrera 
De la: ea guerra. E ma funesto. 


Destino. le. desp spoja de | Sus hijos, 
ue 4 impulso de mi brazo. . 
ereci 
i espada hirió á 4Jos. y Ae: 
Esterrado se yió por mi de 
i enojo es 





ECreto,. 

> qual su cólera, inflexible, 
eca >; nias ri- 
Con espíritu, 6 
Pon AN ei? ss malvado 
bid Just ciero, 
e Mah Ea 


: r AMOStraros 
Al homa p perdona Pára= hace; 
Dividid « 


el exemplo. que. 
Os ha dado 
ENEE con él mismo, dad; EN 
or au o ties yes , que. vencido 
Al Spada son, S-ñalad Precio” 


Paz, y Ponédselo á. Pal 
2 Y POnCUse AdIra,, > y 
AOS: Muestros tesor: verás pa 
manos. > ES qe 8 


Mero » 









Y 
De tesoros infames, a frito. E ze 
De tas. delitos! ieres. Que SE ¡Muey 

sta jóven Palmira Se someta $ 
A sus leyes fanáticas le No Fisdo ms 
Son muchas « 
ara súbdita ser de tan : 
JO pretendo arrancarla 


de las 
pise inanos 


, tiranos Y Sangrientos, 
as leyes > Y corrompen 
Y 


le 
Sentado ba; _Atemo bi 
- Tribunal, 4 á y -Solío de] y, Pre: 
an. e PTE mo 
; En todas A ha 
Vé conmigo, y tratan lend 


hijos; Y su padre 


Escucha> de otro modo al mensagero 
De un Rey, al enviado de un gran 
hombre. 5d 
Zop. _Díme: quién le bizo Rey? O quién 
le Ha puesto 
La corona ? + Con desprecio. 
Omar. Su. espada victeriosa. 
Negocía so poder, no. pierdas tiempo, 
Y respeta su gloria. A los renombrés 
- Loables de triunfador, > y de guerrero 
Añadir solicita aquel,tan solo 
De pacificador, Permaneciendo 
Su exército á la orilla de Sabaria, 
Al sitio se “adelanta más sangriento. 
De estos muros,en donde. yo he.nacido. | 
Si digno soy de crédito, eyitemos 
La voraz mortandad que se prepara, 
El Profeta Mahéma - -quiere- veros, 
an á este lugar: se acerca para hablaros. 
Z0po Omar ! l qué «dices 2 qué | Mahoma! 
Omar. El mesmo, HA 
Y él te Conjura. 53 
Zop. Ah: Traidor! Si ¿o 
El único Señor de todos estos 
Lugares , ya te hubiera respondida 
Solo con. un suplicio! 
Omar. Piedad tengo : 
De las falsas virtudes que te engañan, 
Zopir , y precipitan; mas supuesto 
Que un Senado insolente y y vil divide 
Las frágiles ventajas del gobierno 
Contigo > Y que con él estás reynando, 
A- él corro á presentarme. vAse. 
Zop. Vé: siguiendo -.. 
Iré al punto tus pasos; de esté modo 
Quien: deba ser Oido allí. veremos, , 
De mis sagrados Dioses ,de mis leyes, 
Y de mi amada Patria. yo defiendo 
La justicia. Ven , pues: tu voz impía 
Levanta contra mí, al Dios sirviendo 
Perseguidor, y espanto de los hombres, 
Que anunciarnos se atreye un embus- 


% Bros 


Las armas en la mano, Ven, y ayuda, 
Phanor, á rechazar este sangriento 
Treidor;pues ya sufrirle entre nosotros, 
Y consontirle mas es borron nuestro, 
Sus malvados designios ANAIS, 

Inflamaudo. : 
Confundamos su orgullo, preparemos 

u castigo, ó. abramos mi sepulcro. 
Si me atiende el Senado, y mis consejos 

Quie- 





de PP 8, mi E . e AA yy0 
4 Qda a iaiiES al munde, ye mi Ia entrada 4 á Este 1ogar > A y 
Parra. s 2 centro” 
Poner ¿salvo eS un tirano bio. Reyna lá diciavimod: Yo Te. diviso 








¿e presurado sálgole al encuentro? 
| A CTO. Ss E GU N D O. Sres demanda en este Cert A 
y > 30 0, y á su presencia me PIS ¿te 
E ESCENA PRIMERA. a, “Mi fe: se acepta, mí palabra admi! | 
Y yo quedo cautivo y prisionerd | 
hi Sale. Seyde y Palairá? oñerinids 3 O «moriré gustoso con Palmira: E 
E despues Ar ecos > "Palm. O mi Seyde! Yo misma £ sido. 
| ] momento, Com abatii 
Palm, Ah! Seyde! Es algun. Dios; o Antes que tu persona se acercase. 
A ¿te conduce *- - A calmar el furor de mi. despecho 
pi A mi. prision. cruel! Qué: Mis tor- "A los pies me arrojé de mi tiran9 010 
| do - «Raptor. Le dixe humilde: los sect! 
“Mis penas: se Ac broda, Es posible De este mi corazon sabeis :, mi. 
Que vuelvo á verte, Seydel >. “En los campos está , donde: violento 
Seyd. Ah! Embeleso Con terna, ¿Me habeis. aprebatado. Concededit? 
De mi vida, y de todas mis desgracias! El solo bien, el único consuelo Ed 
O Palmira! O mi dulce único objeto! De que, me habeis privado. Mis 
QGuántos amargos llantos me has cos- > PU 
tado > 07 -Al hablarle sus pies humedecióron 
Desde el dia fatab, ciÑS el pino y Pero mi alma fué sobresaltadas ca) 
Enardecióndose por grados. + Al ver sus resistencias y despre? 
Instante , en que robaba de-mis manos La luz fué obscurecida de mis. zojob: 
Ensangrentadas fuiste'por un fiero - Y ya mi corazon sin movimientó,. 
Y bárbaro .enemigo á las orillas ' Sin calor y sin vidas ni una En dy ! 
“Vecinas de Sabariía, y campamento De esperanza quedóme por consut 
Del gran Profeta , qUántos lastimosos,'. Todo recurso en fin me. era ego | 
Mal escuchados gritos y Jamentos, “Quando. mis: ojos tu persona micro $0 
2077 Prodigados por esta vil ribera. ” Seyd. Quién. es ese mortal que 4 t0* 
Sobre cuerpos axánimes y yertos, prod a Enojado. Ja A 
Invocáron la muerte que á mis yoces Insensible mostróse: y á tus el y 
Lastimeras fué sorda] En quán hor- Palm. Quién ha de ser 2 o 
rendo tristeza 
il Abismo de terror, ¡oh mi adorada Pareció enternecerse 5 mas 0 | 
Palmira! Sumergido fué mi-pecho Me declaró por último, Ea Ps | 
Al ver mi. perdición y tu peligro! Del Jugar donde estoy salir esp AÑ 
Quantas acusaciones produxéron - Seyd. El bárbaro se engaña. Qué 
Mi temor, y mi cólera impaciente. - espada: Con esplritt 0 
Al ver que caminaba á paso lento “Del soberbio Mahoma, de mi ano 
El dia vengador! Con quántas ansias. Del invencible Omar, ¡y de ut 
Al asalto aspiré por largo tienipo Quebrantar no podrdd us duros 
Diferido! Con quántas 4 la hora: ros; E 
Voraz, erl que de sangre satisfecho, Y enjugar la corriente de e A 
Abrasar yo debiera con mis manos (Pero como nombrarme yo E me ed : 
Esta infame Ciudad, este vil Pueblo, - Despues pS aquestos hombres. iii 
Donde lloró Palmira su robada mosos ! so 
Libertad! Pero al cabo los intentos A tu amante perdona este ta 
Sublimes del Profeta, que no osa Desahogo nacido de su orgullo; pió 
Agotar el humilde pensamiento De Mahoma el Dios Santo y * 


De los hombres, 4 Omar facilitáron inmenso;” pr 


” 





; O dé nuestras afmás: 
¡El Dios, de 'nis manos condú-— 
xéroa > du a $ UNTAR 

Las sagradas'banderas: elrDios; dio 
E ¿- .€ > Ugo 
Que en Medina los rusos acdednecho: 
Lrastornará la Meca demolida +0 
_ Baxo de nuestros ipiesí Ya se vé dén— 
HOSP] as rivera 19€] 
De' la: Ciudad Omar. z ona] 
Es É p » sde su persona E 
- Noté que ng produxo en este: Pueblo 
Aquelodió “y terror; vel pi 
"Y" vencedor iúfunde.> Un :gran + pro- 
OS det obasis ; 
Peri del Profeta aquí le guia. 
-. El MOS estima y to á mi 
er con aang 
L unirá sin duda nuestras almas, 
oe uestras almas 

Pues le sow ofrecidos nuestros: Pechós; 

a e distantes de-nosotros, E 

ELA ae Sl aga Prision sujetos, 

Ct BSIOEN ÁpS HH ++ 
dl IS, A 


£ 
wi 


U 


Sale Palmira; A . 
O; $ : Omar. Pa 
Omar: Quebantadas pps O 009 


«¿Siones'; ne Mos vuestras pri- 


alme Nuestrorangist pad: nd so 
Eros 0 y 
E 3 
Y espírita inflamado del prono 
ab > 4” ; $ 
fora ¿avorécido. daa. el congreso. 
Del Dios de las. dead! E 
su Gran audio cidos gano pa 
TOS; vá Rd Gas, > 
12% 6 a% 
que "siendo eh 
columna; se Pretenda y 
€xcluir aun del' POstremo 


“Lugar de ciudadano! Acaso jvienejho 


pe > 
Es posible, 
El Señor y 


1 anQ 


ne solamente: $. Pon 
Sobre. -Proteperos; 4: 14 
La do astros, «fin/ viene 


E pos ¿>= Roder" entivg Stros: pe- 
“Was de u AA Ota.+ 

* Conmovido o eb Senado 3 
“Los ánimos se eran. os AÉentos, 


>) 1 . AS o a % Y 
| iopir;:é inexórable Rod din o 


os: R 3 


A 9: 
“Temé de la'rázon, quiso en su: apoye 
Convocar de repente el baxo Pueblo. 
E E fin, $ Él corro apresurado, 
“Y con ét 4 su vista me presento... 
Hablo á los. ciudadanos , intimido, 
“Y " extióriolos ¿ env fin, alcanzo de ellos 
Dexen francas “lás puertas al Profeta, 
Que despues de: quince: años de des- 
fierro Unas 
“A lvér ¡vuelve -Su hogar: Acompañado 
Entra de los mas bravos y guerreros 
Capitanes y de” Amnon,: de: Hercid, 
reo A So dl OE 
Y escogida nubleza:, y 4 su encuentro 
Corre, y se precipita cada uno... 
Sobre sus pies. Un «corazon diverso; 
Cada: quél manifiestasen su semblante, 
Los unos-ver un héroe están creyendo, 
Los otros “4 “un tirañoi: Este blasfemaz 
El'otro le amenaza sin respeto; 
'Otro á sus pies se postra , los abraza 
Y adora. Resonar en este Pueblo, >; 
--Ya conmovido, hicimos Jos sagrados, 
“Los "sacrosantos nombres del Eterno, 
Del Dios" de la bondad , y de paz 
ci iginta,? > 3 Eo ¿Lap OK 4 
Perdida la cabala:,: y el esfuerzo ” 
De Zopir impotenté , vomitando 
Va eñ vano su rencor; y Jos. incea— 
tOdios 23: ¿Pos 203 
“De' ens rabiamespirante for. las «calles, 
A Mahoma marchar vio,á su despecho, 
Como Señor e: medio de: «los vivas; 


» . DA 
SIE NU 2 


: :Calmado: el' rostro y con «sereno as- 


SOS actojiris e dos y ay 194 
“Levantando la oliva: con su mano, . 
Publicóse la tregua en el momento, . 
Yawedle quito obirisr oeriinis 

e 


dd de O A! 


iS “¿ESCENA IM. e ita , 


Salen Maboma y Omar, Ali, Heresa, . 
Seyde y Palmira. 
4d “añado AR $ 
Mab.Columnas invencibles Con soberanía, 
De mi valor; demi ¡poder «Sopremo: 
Noble y sublime Ali; Morad, Hercid, 
«Y " Arañión : volyed de nuevo. hácia es. 
te Pueblosuisas rs dira 
Instruirle en mi'nombre , prometedle: 
- Decid con amenazas que el imperios 
De la verdad domina';1que ia Y . 
. ; B 


A ER 


Ami “Dios; gée se ofrezcan los in- 


censos. 0 
«Debidos ¿ sobre todo que se: tema. 


Seyde! Tú env este. sitio $ Ádmirado. 
ria A Se des y Ñ ; ra 


o +0 ¿ola 
Seyd..O mi Maestrol. 0! Respetu0os0 
O mi Rey. y mi padre! Conducido.: 
Fuí del Dios. que: ¡0S inspira : SÍ, re- 
suelto E A 
«Y pronto 4 morir !por .voS , Y á toda 
empresa > oa zo sb sis 
.FPreyine vuestras Órdenes, 
Ma». Primero Fingiendo descontento. 
: Fué necesario, Seyde , las Oyeses 
ps obra mas que debe ten por ciento 
ue no sabe servirme. A obedecerme 
Dedicate , pues solo yo obedezco 
A mi Dios. 2: 23 
Palm. Ah Señor! De su impaciencia . 
Dignaos perdonar tan leve exceso, 
ducados en nuestra tierna ¡infancia 
Cerca de vos un mismo sentimiento. 
Nos inspira 4 los dos. Ay de mí triste! 
¿Quán desgraciados s0n, Y guan funestos 
- WWlis dias! Separada de vos mismo, 


Y de él quedé en prisiones padeciendo, 


Mis-ojos con el anto obseurecidos 
Se abriéron á la luz. Este momento 
De mi felicidad, será posible 
Lo colmeis de amargura y desconsuelo! 
Mab. Basta , Palmira, basta. Nada turba 
Pu grande corazon , ya lo penerro: 
Nada te atemoriza. En mí confia, - 
Que á pesar del cuidado que sostengo 
Del trono y del altar , serán mis ojos 
- Sobre vuestros destinos siempre abier— 
TOS o + oe j 
Continuo velarán sobre: vos Misma; 
Como velan por todo el universo. , 
Sirve 4 tu Dios, Palmira, y entretanto, 
Que á Zopir solo temas te prevengo. 
Nu Seyde seguirás á mis soldados. 
"ESCENA 1. 
Í NE 108 
Salen Makboma y Omar. 
Hab. Detente , bravo Sui: sio 
Apresurado € inquieto mirando. á todas 
artes , representa acelerado.” 
Ya llegó el tiempo 


De darte á conocer los mas profuades, 


Los mas Ocultos, y escondidos. seses 





Del corazon, La lentitud fregliente 
De un bloqueo dudoso, y sitio ¡ncient 
Retardar puede el curso de mis pasos y 
Detener mi carrerá; no mas tiem 
A los hombres se dé Seo a ] 
Para fixar su vista,:del rebex0o 
De tanta luz herida. Son, amigo d 
Del populacho reyes los primeros, A 
Juicios. Tú conoces: qué: romores ee | 
¿Populares , qué oráculo ofreciéron” 
Elorbe al enviado /del Dios Santo» i 
Que acogido en la Meca , que lt! 
ciendo. > QT Y 
En todas partes ha de entrar en ells di 
La guerra disipando y consumiendo 
- De la ignorancia vengo É- aprovó” 
charmes co A 
Propagada por todo el universo? 
_ Pero en tanto que mueven mis + 
¿querido E 19 e A! 
Los muelles, y resortes de este PU%” | 
Inconstantes con fuerzas superioreS y | 
De Palmira y de Seyde, qué concep” 
A formar has Megado $00 | 


- Los ánfantes , que baxo «del esmero | 
Y. cuidado de Hercid son educad0% 
Que baxo. tu poder se somestóroc yo | 


> — 





Y alimenta tu ley , que 4-1 por P% > 
Y 4 tu Dios solamen conaciérod 1 
.<Minguad da 4 entender sménos repo, 
En serviros, Señor, aun habe peo 
Tan dóciles, ni almas tan sencilla, 
Los mas sumisos son 4 tus precept”. 
- De: todos sus'ilustres Musulmane?, 
Mob. Enemigos mayores, ni mas eel 
Jamas , 0h caro Omar! he yo Y 
Se aman, y esto bastás 2 
Omar: Sus Bleeros 200 200 


0 


1% 
TE 


Y ternuras repruebasd y 00 7, 
Moab Ah! <onoces ¿ a 0505 
Mis faquezas , y todes los idl 
De mi furor. : 0% 


Omar. Qué escuehol. - =j- pe | 
Mub. Tá m0 ignoras 0. 0 ias. | 
Qué fuerte y vietorioso sentinit 0 
Keyna entre. mis pasiones $: AN y 
fondo Ei 
Del corazon; diem: sabes, MS pnéo 
De) gobierno encargado de este 900 
Que cercado. de alarmas > 5 pao Ñ 
Voy €) cero, la espada y 20 
A 


. Mab, Considera. 


* Ambicioso. A Palimir 


Mi vida es un combate, y mi alimenta 
Frugal somcio la naturaleza 

Al método mas rígido y austeto, 
De mi fué desterrado aquel aleye 


OP, que de los hombres los excesos 


Bruteles alimenta. En las areñas 
Ardicates > SObre rocas, y desiertos 
S 89 Soporté las inclemencias 
e los ayres. Mi único consuelo 
Es el amor mi so 
_ todos“ mis trabajos el Objeto, 
mn ídolo que adoro > Y el Dios solo 
e Muhoma. Bsta pasion confieso, 
Que es igual al furor de mi apetito 
1 1 la prefiero 
Secretamente 3 todas mis esposas, : 
cn quales serian los excesos 
e mi furor zeloso quando osada 
Por confesior ¡ ; 
ontesion fatal 
pi > Y Sin respeto, 
da 4 mis plantas insultóme 
24 rival pr , ? 
Pita Presentando á su Maestro! 
“a vOS nO Sois vengado 2: 


Las llamas ile verá 
S legítima el cielc 
na aquí rennir todo 4 ca 

-% 108 delitos. Yo quisiera... Pero 

y “3 Y SU semblante airad 

oi Sobre POSOtros dirigiendo d+ 

; re del odio, y los furores 

tolera, Omar; Observa atento 

a od Preven que ej vigilante 

lio a 0 Aqueste puesto 

20 Vuelve 4 darme 

Si me Conviene ad oO 

Que le Preparo, Ó acaso E 

| taderto, 


Zop. Me avergiienzo 


ESCENA Y. 
Sale Zopir y Maboma. 


Zop. Ah! qué tropel de penas | qué tor- 


mento 
En mi dolor profundo! A un enemiga 
Comun puedo ofrecer acogimiento! 


Mah. Llega á mis brazos: Entrando y fin- 


liega, no te turbes. (giendo amistad. 
Vé á Mahoma sin susto , pues el cielo 
Quiere en fin á los dos reconciliarios, 
De hablar rubor no tengas, 
Con vebemencia, 
De tí solo, y por tí, cuyo art ificio 
Ha entregado tu Patria á los extros 

mos 4 : AS 
De la desolación , y cuya mano 


Siembra aquí las maldades , da fo- 


mento 7 ES 
AT horror de la guerra , á los tumul- 
tos CID q. 
En medio de la paz y del sosiego. 
Tu nombre solamente eatre rosotros 
Va todas las familias dividiendo, 
Sin hallarse ya esposas, padres , hijos, 
Y la tregua propuesta es solo un medio 
Nuevamente inventado para herirnos 
Con tu puñal á salvo en nuestros pe- 
chos, a , 
Las discordia civil por todas partes - 
Corre sobre tus pasos. Dí , perverso, 
Epílogo inaudito de mentiras 
Y atrevimiento: dí, tirano fiero. 
De tu Patria: ¿Es posible que tu 
vengas Sao de 
A este lugar á dar la paz resuelto, 
Y á anunciarnos un Dios? 


Plab. Si por ventura 


Con soberanta y persúasiva, 
De responder hubiese 4 otros sugetos 
Que 4 Zopir, solamente bablar haría 
Al grande Dios , que inspirá mis pro- . 
yectos, . 143 or 
La espada , y Alcorán en mis san- 
grientas, , E 
Y vengadoras manos el silencio 
Al resto de los hombres impusiera; 
Mi voz produciria los efectos 
Del rayo, y apegados £ la tierra 


Sus semblantes se vieran al momen 


Ba 








e a PP 
Mas yo te vengo á hablar, qual otro 


Hombres . AMPITE A 
Sin el mienor disfraz; pues me con- 
templo * =. 


Para no ucitte ; y sobornarte 
- Bastantemente grande, Conociendo 
Vé quien Mahoma es: solos estamos. 
«y ¡Escuchas pes), /Zopir, y estáme atento. 
'fambicioso yO sOy 3. todos los hombres 
“Lo sen:sin duda. alguna. Mas confieso 
¿*Que ni Rey y ni Pontífice, ni Xefe, 
-Ni'ménos ciudadano concibiéron 
Un proyecto tan vasto como el mio, 
| Siglo brillante tiene, cada Pueblo, 
| Ma sea por.las leyés , por las artes, 
¿O:¡por-la guerra, sobre, todo. El tiempo 
| ¿Mila Arabia es Megpdo finalmente. 
| Se vió.este ilustre generoso Pueblo 
| Desconocido por tan largos ¡años, 
8 «Dexando. sepultada,en sus, desiertos 


5 


Su misma gloria. Estos són los dias, 


¿Que llegan, esñalados y COMO NUEVOS 
“Por la victoria. Miro desde el Norte 
Al Mediodia todo el WDIVerso, 0 

Desolado :- la Persia. ensangrentada 
Todavía: partido, y Aun deshecho 

¿Su trono :- esclavizado y abatido 

. El-Indio:-el Egipto tambien. veo, 
.Desplomado , y la: ero, Constanti- 

- nopla. 
Perdido de sus muros el' supremo 

- Orgullo y esplendor. Por «todas partes 
Se ya precipitando del imperio 
De tos Romanos, tan robusto , y 

grande , 

| Cuerpo ldespedazado. 3 cuyos miembros 

j ] Esparcidos sin vida se contemplan, ' 

| Y sin honor desmáyanse dispersos. 

Sobre tales ruinas , y despojos 
De la tierra”, la Arabia levantemos. 
Si nueva religion se necesita, 
“Tambien:son necesarios grillos nuevas: 

En, muevo Dios, en fin es ya preciso 

Para la ceguedad del universo. 
Osiris en Egipto, Zoroastes 
En Asia, Minos entre los Cretenses, 
Numa en Italia, diéron á sus Pueblos, 


ll $3 Y “s 


PA 


AER 


PA 


a pa 


O d 
GIA 


cid 


¿culto 
Leyes insuficientes; pero DiEnno 
Pasado ya mil años > estas leyes, 
Como groseras, Á mudazlas yengo, 


ur toros pa MA A imc ¿E 


Sin Reyes , sin costumbres, y sin 


¿ A todas qe o acipace des ome | 
Yugo mucho, mas:noble y, M45 s Jigpgo- 
Destierso falsos Dioses, y: 1) Splro 
Purificado es el blason primerQ, 44 
De toda mi grandeza que principids 
No mas me eches en parto qu 
intento ss 9d 
Es engañar mi Patria; su laquezd 
Su idolatría solo yo desticprowi Al, 
Baxo la mano.voy 4,reunirla y -* 
De un Rey , baso. el poder - des 


ú r 


Dios SUprema;z 0 id: 
'á ese 
Mas para hacezla.. ¿Álostre y: es 
sido Pas PA dy 
Esclavizarla. ; AA 


Zop. Alcanzo, tus proyectos, e ns 
¿Con Aspire 
Eres tú, cuya audacia, cuya farias 
Pretende trastornar delsmundo ent 
La faz á tu placer! Conseguir quie 
El terror, y el estrago conducie 
Que piensen.los humanos qual tu por 
sas! 
Vas el.mundo astemado y. cdestraye?” 
. do, 
E instruirlo pretendes! Ah! Si. mias 
Errores; si la noche ds ana, A 
Cegarlos pudo : dí, e 
Blandones solicitas estumbrarnosé, 
Qué privilegio tienes?.Qué: ds 
Intruso en el Altar-y en el. cn 
Mab. El derecho que tiepe una LA 
- grande, 
Y un, espíritu firme en cae 
Zop. Púes qué! todo deci Quo 
busteño, A 
Que piense con valor, imponer de ad ' 
A todos los mortales a A 





Que. se dexó: engañar de, tus per IN 
Te autoriza á enseñar , á ser P 
Sobre. groseras almas y. vnigareses é 
y A 
Tendrá derecho de engañar 
“Con grandeza! m0... 
Mab. No hay duda, Yo tu puedo 50 | 
Conozco, y necesitados erfores o1o A 
Sea falso, sea , engañoso y Ó, verd dad | 
Mi culto es necesario, Qué es 
Tus, Dio hasta aqui, te com£ 
ron a 
id stat 


Qué ¿bi enes, han p 
el dd 


Qué ro 25 EN HA es vés 
Alrededor y pie de sus. 





*Tu «secta -obseura y ebaxa:, y tus gro- 
seros , AN 
Ritos envileciéron los mortales, 
Enervado el valor, Íaltos de esfuerzo, 
Dexa estúpida el alma; mes la mia 
“. Eleya cl alma, infunde atrevimiento. 
Mi ley. en fin formménta el heroismo. 
Zop. A los ladrones Sí, y es lo mas 
Ciertos daa Indignado, 
Tus lecciones , escuela: de -Tiranos, ' 
irígelas á otros: vé. aplaudiendo 
« La impostura en Medina donde rey- 
nas, Ñ Et 
Donde lós Capitanes lisonjeros; 
Bazo tus Estandartes seducidos, 
aminan , donde vés 4 tus iguales 
A tus: pies abatidos... e 
Mab. Mis iguales.) 
No los tiene Mahomá ha much 
Haré con mi valor temblar la Meca. 
5 YO Teyno-en. Medina: como dueño, 
e cn la paz , crédito dame . 
EN En Bulma y de tu. Pueblo, 
Zop. En tu Boca la y 
cuentra,. 05,0, PAE colo. 0 en 
de ella. el corazon estáimuy léjos,. 
¿ Til piensas engañarme 2 iban 
ab. Yo no tengo sol 
». Necesidad alguna; quien engaña. 
Ss solo el débil, que quien tiene es- 
«fuerzo Sis 
Poder solo manda, 
rdenaré lo que 


O tiem-— 


Al dia siguiente 

pedirte. pienso : 

O. ver ligado . 

r ta amiso + 4295:Mas hoy quiero 
in AN E De y» Lts ar E 

Zop. Nosotros:ser ami Ar 


a Eo 
Nosotros! Ah cruel l-Pero bo ; 


inma eónoces Dj 
me-tal prodigio haga ? 
Mah. Yo conozco, on Dos Rh 
D poder entendido en todos tiempos , 
z “e conmigo. te habla, E cos 
o ; 
2%: La fuerza. o 
| o A 
Que nos al da O dracundia. 
pa PARO > Da daa 


: Madido y 10. Rd 
4 interes es ty Dios, er ¡fan py 





a. 
La justicia, y no 'puede haber con= 
Vento: mise 
Entre estos enemigos, ¿Qual seria. 
( Respóndeme Mahoma ) el fundamento 
De la: horrible amistad. que me pro- 
pones? se ia 
Responde , si: te atreves: ye diciendo: 
¿Es tu hijo robado por mi brazo? 
¿ Es acaso «la sangre y: que vertiendo 
- Ya de los mios tu tirana mano ? 
ab. Tus mismos hijos son: vé cong= 
ciendo md as pet 
Un misterio , del qual depositario 
“A ser yo. solo en este mundo vengo. 
Tus hijos Horas , mas entrámbos viven, 
Zop. Qué! viven! qué me dices? San- 
tos Cielos!) eyoís lo Y 
Penetrado de alegría mezclada con enojo. 
O feliz dia ! yiven l:Es posible .. + : 
Que de tu propia boca he de saberlo! 
Mab. Ambos á dos cogidos en. mi cam-— 
(e) s 
Botes duras prisiones los. conservo, 
Zop. Tus prisiones oprimen á> mis hijos 
Cómo ser tus esclavos! Santos Cielos! . 
Mab. Mis manos bienhechoras se dig> 
náron -— 
Alimentarlos, ; ¿FEDER 
Zop. Qué! podrá ser cierto : 
e A has perico 
El furor de tu cólera sobre ellos 
Mabh..En ellos no castigo yo las faltas E 
su padre. - q 
Zop. Babla claro ;. ye diciendo 
Qual. es. Su suerte : dila. 
, su. vida, - ¿a 
o OS en mis manos ahora 


tengo. '- boro ; E 
Ninas ya , Zopir, tienes que ha 
blarme. , 


Por árbitro te Fs 0 
«Que ! yo puedo. ., 
he ia la pasion de podre. 
Salvarlos! A qué precio? á qué ser 
vicio ? . . Les 
Es. preciso quedar: yo prisionero, 
O dar mi sangre? 

Mab:. No: que el universo -. zi) 
Me. ayudes: 4 domar es necesario: : 
Darme la Meca , abandonar tu A 

lo : 5 á > 
Dar por vltimo á todos este de > 











Sefvirme qual Profeta : someterte 


A: mis pies: y humillarte : que 4 los. 
] 


¡Pueblos 2 
Que atónitos se hallan se publique 
El Alcoran 5 así yo te prometo 

ue vuelvan á tus manos tus' dos 
hijos, pop 
Tambien pretenderé ser yo tu yerno. 

Zops Yo soy padre, Mahoma, y como 
«£* padre - Vuelve ó su entereza, 
Mi corazon es blando : esto supuesto, 
Si despues de quince años de tristezas 

“Veo á mis hijos , los recibo y muero, 
A1 abrazarlos , este beneficio 
Será para mi alma lisonjero, 

Y el mayor 5 mas si acaso es necesario 

Mi patria someter á tu perverso 

Y sacrílego culto, Ó que mi mano 

Sacrifique á los dos, en tal extremo 

(Conóceme, Traidor!) no pondré du- 
da 

En hacer eleccion. A. Dios. Se vá. 

Mab. Oh fiero PATA 
Ciudadano! Caduco inexórable ! 

Mas que tú seré impío é implacable. 


ESCENA VÍ - 
Salen Mahoma y Omar. 


Oma.Serloes preciso, Entrando acelerado. 
sí , Mahoma , Ó somos 
Todos aquí perdidos. Los secretos 
Revelados me son de los Tiranos.. 
Mañana es de la tregua el dia pso- 
trero ; 
Mañana te aprisionan, y mafana 
“ZZopir impera , y hace de tu cuella 
Dividir la cabeza. Ya tu muerte 
La mitad del Senado la ha resuelto. 
No osando combatirte. , se disponen 
A asesinarte, y á tan vil proyecto 
- Dan nombre de justicia. 2 
Mab. De la mia 
Han de sentir primero los efectos. 
Iracundo, : 
: e alt verán. Mi mayor gloria 
ué la persecucion en t ¡ 
Perecerá Zopir. cesa 
Omar. Si esta cabeza 
Cae á tus pies y hará gemir el resto; 


De la oredúlidad un claro exemplo : 


Mas el tiempo-, Mahoma , % pe 
damos. 3 > 
Mab. A pesar de si cólera yo debo 
Dar el golpe fatal , sin que se 0% ¡ 
La mano que lo C»usa. Desterremor,. 
De mí toda sospecha, entrz las gent 
Omar. El vulgo es despreciable. 
Mah. Complacerlo 10 
Se dede por lo mismo. Es necestl” y 
Una mano , que obrando con secretds , 
De mi voz conducida , por si 5% %l 
Practique el homicidio que preven 
Y me dexe á mi el fruto. , 
Omar. Yo respondo ee ya 
Del jóven Seyde para tal proyectós 
Mah. Dz Seyde! 
Omar. Sí ; él solo (no lo dudes) 
Para tal homicidio es instrumento 
Como rehen' de Zopir en este di%. 
El solo puede verle, y con secreto 
Vengarte de él. Sagaces y zeloso5 
Todos tus favoritos ya resueltoS 
Están 4. sosténer qualquiera emp' 
Todos son de la edad y de M4 
tiempo ; 


| 
| 


En que hace el juicio echar por de 
De la credulidad el negro velo» 
Un corazon sencillo es necesarid% 
Un pecho valeroso; pero ciegos PS 
Y un alma bien hallada con sus ¿7 
> Mos 0 ph Lo 


La juventud fogosa ofrece el tiempo 
Para estas ilusiones. Sometido ' : 
A la supersticion 4 Seyde ye0 -, 
El es dócil Leon, á «quien añrasti, 
Y conduce la «voz de su Mares” | 
Mab. De Palmira el hermano? 5 
Omar. Si: el mismo. 23 
Si: Seyde, el hijo de tu fiero | 
Y atrevido enemigo. Et-efendido 
Rival incestuoso de su dueño. gurect! 
Mab. Oir solo su nombre me ent. 
Con vebemencia, yl | 
De mi alma en el fondo le ct 
A venganza me excitan las ca : 
De mis hijos. Bien sabes el 0bJ ys 
De mi fatal amor: tambien cor. 
Con que rigores tiraniza €l gos 
Y ves que á estos lugares 10 0) 
De abismo á buscar un oo q 
Victimas y un altar : que 25 pueblo. 
—Encantar los espíritus de vn = Re 


Ferozs: que es menester que Zopir 
muera, a 
E ies sus hijos. Vamos; consultemos 
5 intereses , mi aversion 3 mi odio 
Y-el amor:;. 
-€l pecho Ey ; ' 
A mi pesar arrastra y martiriza, 
Sin olvidar el poderoso imperio 
la alma Religion, ni la violenta 
ura necesidad , en: cuyo estrecho 
Es todo permitido, -.; + 


ACTO TERCERO. 
- ESCENA PRIMERA. 
Salen Palmira y Seyde, como de paso 


Por. el Escenario , y enteondo acelerada 
Palmira, que le de 


AS da 


Het ner. 

Palm. Détente ñ 
Ccreto:. ez : 
Sacrificio, es aqueste? Q 


Que pide la justicia der” 
O así me dexes, Seyde, abándona- 


Seyd. pagos '». ha dignado de llamarme, 
y debo Contmisterio, 

Servirle con mi brazo, A hablarle corre 

* COra20n. Omar quiere 21 momento 

| Bolos unirme á este inyen— 


Caudiilo COn un santo juramento, 
A jurar voy á Dios solemnemente - 
pmno baxo su ley. morir pretendo; 
n OtOS por: tí «sola 
O e RE 
Pain, Mas por qué causa al Juramento 
asisto yo tambien? Si-4 tu Persóna 
A4COm pafiase Y0> tuviera ménos. 
Temor y sobresalto. Omar : el mismo 
Omar, léjos de darme algun consuelo 
lo de traicion habla, de : 


vál la mag 


4, de la Sangre 
Preparada 4 Vertepse de sangrientos 
ves del Señado | 


Mo 2 205 y de cabalas * 
e dpi. Encendido está ya el fuégo 
a Ao á a Ty e breve se. «concluye. 
hi ES AS Tr e ¿dis a ES 3 
Fmpuñado do es dispuesto: DS hz 


Una herida o; ; 
mo 
: rtal, >> lo, dudenios; 
RO cabe Fino see Quien 


este - indigno amor , que - 


Mins 221 4 ; 
espera. Dime; qué se- 





15 
El mas ligero engaño. Todo temo, 
.De Zopir , pero todo por tí solo; 
Seyd. ¿Podrá tener Zopir un tan per- 

- verso : E 
Corazon ? Presentado esta mañana 
Como rehen, en gu presencia atento 
JAdmiraba yo mismo su nobleza 


Y grande humanidad ; y aunen mi A 


pecho 

Una secreta fuerza yo sentia, 

Que al álma preocupada combatiendo, 

La arrebataba á él mismo; pero fuese 

Que un afable semblante y alagúcño 

Las dañadas dobleces me ocultase* 

Del corazon , ya fuese por respeto . 

De su nombre , Ó acaso que mi alma 

Toda entregada, toda" en el momento 

De encontrarte 4 dichosas complacen— 

ej SUE AD1I9F Di: EN A 

Olvidando sus penas y tormentos, 
Y todos-sus temores desechando, — 
A nadie mas que á tí vió en aquel 
Aempo, e ESA y Sue 
Ni oyó, mi conoció: yo me sentia: 

. De gozo enagenado y de contento - 

Al verme de Zopir en la presencia, 

- Pero otro tanto mas yo le aborrezco, 
¿Quanto supo engañarme y seducirme, 
Y á pesar del valor , con que yo debo 
Resolverme; oh que duro es tener odio 

quien se tuvo amor! ' dd | 

Palm. Abt. ¿Com.que el Cielo: -: * > 

En todo conformó nuestros destinos? 
Qué dices! El cuidado se ha propuesto. 
reunir nuestras almas enlazadas! 
Ay de mi! Sia mi amor , sin este 
tierno 2 us a 
Y dulce lazo, sin aqueste instinto 
Encantador, que une nuestros pechos, 
Yosin hh Religion, que el Gran; Pto= 
feta Í ¿ ? A “1 : 
Me inspira , sentiria remordimientos 
Si acusase á Zopir. A 
Seyd. Todos los vanos 
Escríúpulos al punto desechemos, : 
Y á la voz de este Dios, á quien 
servimos, tir de Y ek 
Con ciega emulacion nos resignemos. 

Yo. me voy; pues al cabo es necesário 

Prestar este horroroso: juramento. E 

Yo confio, que el Dios «que + ha: 

escucharme der ra 


? 
4 









rm 


A O y A II 


POS e TIA NA 


Nos ses “favorable ; y el Supremo * 
Pontífice y Monarca ; Eque cuidando 
Está de siuesuigsividanz! , considero >» 
Que á bendecir se inclina! ¿com sus 
maños 0:09 cbuass 1 Feos) 

Tan sencillos Amopés stan honestos, 
Todo:voy á' emprender: pe ¡ser tuyo, 


Y á Dios te queda, : Se mA. 
da ESCENA' Als: su 
San Palmira solas 2 

Palm. Désterrar no , puedo —Temerota, 


Un funesto presagio de mí misma. * 
“Este “amor cuya idea. habia hecho 
-Mi:suerte afortunadas: aqueste dia," 
Que fué tan déseado ; -pareciendo*'! 4 
Me va ya de terror. Quál“Será el 
, voto? e 26ios 29 sons O 
Quáb será: este" terrible juramento, 


- EsQuese espera: de Seyde? Todo, “todo 


Me es sospechoso aquí , todo funesto. 
'Zopir:me atemoriza, Luego invoco!” 
A Mahoma 3>y enstantos helado ¿el 
5 pecho, Has siood dy má dA 
Esvasaltádo, al escuchar Su nombre, 
¿“De una consternación y horror secreto. 
>En todos los respetos mas profundos, 
o Que: me infunde este héroe ;-éxperi- 
mento aaa 00 as. A 
Casi tanto temor, como he “inspira 
Zopir.. Oh o !::Oh a 
menso! >: Áfligida. - 
Protegedme y. librad me en este dial 
Del sobresalto que me aflige interno! 
Yo te sirvo cobarde y rezelosa, 
Y ciega abrazo y sigo. tus preceptos, 
Dignaos! Ay demi! Señor y dignaos 
- Los: llautos enjugar , y los “lamentos 
Ea que se encuentra el alma a 


ESCENA. UL 


EAS 1 E t (ate 
Pe Aid opia: y Fco o 3 
adas - , E Y 
Prim, Vos sois sin duda £ uilen pr o 
el Cielo de Pb 0? pe 


A mi socorro envia; Seto "eye ! 1 
Con humillación, 4 

Mah. Y bien, qué da motivo 4 tal exceso 

De sobresalto? Dime , puesj qué» temes 


- Por 05 quando 4 mi tado 21 cóh- 


servo ? or : 
Donoso or Vos: doblais'e ; 
+ Auvetta E we in Temerost: 


ve meta Oh iñcógnito su 
2 meri On sn Vuestra pr A ; 
Suspensa está, y en sumo desco '] 
Por la: primera vez hallo tur po - 4 
A: Mahoma! Ay de mí! ' a 
Mab. 'Debiera «serlo, yq 
Al ménos de las mismas eorbación 
Y sobresaltos con que yo te Y 
E oa pe 
¿Es es que osada vuestra SÍ 
- Fingiendo enojo... aos | 
Inocencia mi vista apruebe Le 
, > puede ser mi ofensa? Ha 540% 


» 


yen- 






e ediido auque, 4 
Vuestra alma adoptar. un » senil 
Que jamás he inspirado , sin E 20 
¿Cercada de “temores. Ese pech 10: 
Que yo he formado E no será be q 
ngabaidii) Para 
Ingratoá tea roves: E pié pe 
-Desleal:á mis. az. ni a 
Palm. ué decis 2 Cercada 2 N 
Se: An tímida mm 
_De «grandes sobresaltos y” Le 
Trémula y on á is 
at da 870 0 18 
Mi visterabato remerosajay; nd 
Aterrada. Mas qué! ¿No os q 
Vos:mismo- fomentar nuestros! d 
En este'sitio?M para que él me 2%, 2 
¿No prestasteis tambien consentí E A 


+ to 10% 
Estos nudos , que. Dios coro ¡ 
A o E A 


Estós nudos tan cáitos ,omas és (ía | 
Vínculos: han de ser: que. ATAR A 
unan. 
Mah. Temed daros coraflilos sin “ 
Queá veces van siguiendo los 2 
4% la inocencia, No. se mira € 
El corazon de engaño: las. 
€ se amor «podrán costar: sant 7. 
: entes. iaa cd 
Po m. No lo dudeis; mi car ” 
hoeverterse | R iS 
Por Seyde. - AS 
alg Qué! ! ¡osea con an tabs 
Como irvitados*" palm 








rs A 


cfante - AS A 
En que Hescid nos" unió 4 vuestro 
o A A 
Y Sacrosanto»-yogo 
"Poderosos, y. ocult 


cierto instinto. 
Deia ias O movimiento” * 
E $ Os dos ignorado, sojuzgando 


la.razon y.y. con Ja edad creciendo; | 


Obra. secreta fué del 
que E as Los ¡AMOres nuestros 
| solo decís DOS. pro: 

3 Vienen. E 2 e 
Seta «Dios no sabe sus decretos; 
Ñ tEndS, at, ¿Pudiera en este dia 

£prodas- an auor que él mismo h 

hesho Las ; 

«Nacer? El que 
4 %0r ventura 
. 2 Podré:ser- y 


Cielo santo, 


“inocente siempre ha sido 
podrá dexar de serio? 
ad o cúlpable | 
Bob, Sí s Pa nl y Le a: 
Debeis temblar 1 oidme los dBejas 
de ES m :3r : Oidme los Secretos 
du A revelaros, Escuchadme, 
al : n le ¡ Dar 27 
roo qn VOZ se Ocupa en este 
z RGB AA A A ] 
Que aprobar se puede, 
de todo aquello 


Diao on DAS Aa 
NS a 5 Sal 7 e EA 1 
4 pS . E $ O; AN E 

DA A | 
=> YUestras Jeyes.: Vuestras. plantas 
E Sebumilla, 

y Nunca la costumbre 


e ko el corazon olyi ; y 
ER ; O: Olvida, . 
Muchas: VECES se advierte, u€e el 
E AS 
rmesivo conduce á ser ingratos e 
al, S puede ser. Si la, memoria pier- 


es 


o 
De vuestros ben 


ra. Samy A $ Iracundo, 
> Rencor y y ao! Qué fiomesto 


a A formidable 


severo! 


_ ES que ningya PS Se SObresatto;. 


ncor ai enojo tengo x 





elicios y mercedes, 


as 








Todos vuestros ocultos sentimientos. 
Sobre mí confiad vuestros cuidadosa 
_Y vuestros intereses verdaderos. 
ea yodigno de vuestras confanzas, 
Y de esta distincion goce á lo menos, 
Vuestros destinos penden salamente 
De la obediencia. Si yo mismo tengo 
“Cuidado de velar por vuestras vidass - 
Si,me perteneceis: si soy el dueño 
De entrámbos ; apreciad los beneficios 
Que os.destine gustoso, y os dispenso. 
Aunque AS inspiracion del Cielo guia 
A Seyde, y de él dispone , aseguré— 
MOS 040 $ EE EN 
Sus pisadas al punto. dirigidas: * '.- 
De su deber, que cumpla el juramento, 
Y que de. vos sea digno. 2% 
Palm. Padre mio lis 10 o 
No lo pongais en. dnda. Cumplimigato 
Ha de dar puntual «de su promesa... 
Yo respondo por él: “yo lo prometo, * 
Qual si hubiera yo misma de cumplirla. 
Seyde os adora.con mayor exceso > 
Que 4 «ni misma, En “vos mira £ su 
, Mónarcas “>: F 
" 'A su padre y]á su único. consuelo; 
Rendida á vuestros pies os aseguro” 
-»El extrañable amor , que. le profeso, 
Y por serviros 4 -inflamar su alma, 
E iospirarle valor corro, al: momen- 
to. Se vas. 


1 


hos 


ESCENA 1V. 
Sale Makoma solo. 


- Mah. Qué es esto? qué! Yo mismo el con- 


fidente . sd E 
Como avergonzado , y despues se irrita, 
- De sus amores" soy á mi despecho! 

Qué es esto! ¿Su candor y su ino- 
cencia, ¡RE j 4 
Más furores altivos confundiendo, 
* Hieren profundamente sin malicia 
Con agudo puñal mi heroyco pecho! 
Ay de vosotros:, miserables hijos * 
Y padre, destinados-al tormento 
Destructor de mi vida! Oh: raza triste 
Siempre: funesta , pues que la de- 
testo ! PRICE Ne Es e 
A ica es este horrible 


> 


» 








a NS 


ALO: 


A ANN A A 


0 ar doi 


A II IA 


A o codi do 


18 Ely 
Y temeroso dia quanto puedo. - 
-Obrar arrebatado de mi enojo, 

Y del amor que alálma da tormento. 
sai ESCENA: Ve i 
ES E ERAS 


Salen Mabomo: y Omar... 


dá : nia 
Omar. En fin ya es ocasion de. que. 


7 Palmira 


Entra apresurado, y representa con ace= 


leracion. . 

Arrebátada sea : ya es el tiempo 

De invadir á la Meca, y dé que sufra 

Su castigo Zopir. En su funesto 

Exterminio se cifra solamente. 

Someter á tus pies en este Pueblo 

Los Ciudadanos. Todo está perdido 

Si executar $u muerte nohas resuelto. 

“Solo Seyde es quien puede sin disputa 

En la ocasion servirte de instrumento, 

El mismo vé á Zopir freqientemente: 
— Para hablarle no tiene impedimento. 
Tú vés ese retrete y esa entrada 
Obscura, que conduce al aposento 

De su Palacio. En aquesta noche 

Zopir ofrece frivolos inciensos, 

Y quiméricos votos 4 sus Dioses 


Fanáticos y vanos. Con'el zelo de 


De tu ley embriagado, hácia este sitio 
“Vendrá Seyde 4 inmolarle al Dios Su- 
: premo,. ha : E 
Que por tu.boca le-habla. 


Mab. Exterminarle Sa 


Es ya preciso. Para tal proyecto 
Y para tal delito es él nacido. 
Mi ley , seguridad, venganza y odio, 
Mi pasion amorosa y el decreto: * 
De la fatalidad irrevocable: 
Así lo quieren, y lo mandan; pero 
Piensas que sus esfuerzos juveniles, 
“Noutridos en el mas obscuro seno 
Del fanatismo , todo el furor tenga 
Que es necesario ? > ” 
Omar. El solo por lo ménos 
Nació para cumplir vuestros designios. 
Palmira interesada por tu obsequio, 
La colera provoca de su brazo: 
+. Elamor extrañiable y los extremos 
De fanatismo > que le inspiran, ciegan 
sa juventud. A impulsos del exceso 
De sn debilidad será furioso. 


LaS » 


- Mah. ¿Con los nudos del santo joramento 
Su corazon ligaste ? Mi Se 
Omar. El tenebrose- 1 q : 
Horror del sacrosanto y del suptet * 
Aparato, las aras y los votos. 
do epcadena á Seyde. El sacro hier! : 
Deposité en su mano parricida, 
Y de la Religion el santo zelo 
Su furor múltiplica. Mas él VCD: 
- ¡ESCENA VL 
' PENES 
Salen «Mahomo, Omar y Seyde: , 
_ Moab, Hijo del Dios, que inspira Vé 
tro pecho: 
De mi boca escuchad su soberas? 


Voluntad: ¿Es preciso que vengW* 
Su culto desairado: es necesarn0 ,, 


/  Vengar al mismo Dios sin perder” 


po. y 
Seyd. Soberano Pontífice y Protera a0 
- A qúien soy sometido ; Rey , 4%" 
Del todas las Naciones, aprobado 
Para ser su cabeza por el Cielo; seg 
Vos exerceis , Señor, sobre mi?” ' 
El poder mas cumplido , el má: 
tenso. co 
lustrad solamente mi ignorancia | 
Pues que dócil abraza los precep! pp 
-Un mortal es posible que 4 Di0% ¿4 
y gue! Com admiracion y pun 
Mah. Por vuestra débil mano se 442 
-¡/ puesto. E 
Llenar de confusion, terror Y esp z 
. A los profanos hombres. 0 Y 
Seyd. Ah? Qué es esto! 08 
. Sin duda”, «que -ese- Dios 4 94! 
vos nismo e 
Sois imágen , prepara 4 mis “ig. 
Un ilustre combate, que gero y | 
E 100%, 


Ed 
e 
o 


4 
4 
i 


Y 


tr 
. - Mi gloria basta los siglos vé? 
Mah. Mazed lo que él ordena sn sl 
Vuestra gloria mayor estriba >, gio 
«Con magested y cierto ayre eS Es 
Ministro de sus órdenes divina 
Y ciego extcutor de sus es 
Adotadlos: matad, que vuestí e gy 
Del Angel de la muerte, Y sd 
“premo ) 21 
Y PRD Dios de las De, 
Armadas han de ser. ajo 


y 


Séyd. Habladine luego : is: a 
Decidme ; ¿ Quales son 
PES Inflamado. 57 
Que es preciso inmolar? 30 qué per- 
- Verso oy 
- Tirano destruir es necesario 2. y 


¿Qué sangre correr debe ? , E 
Mab. La' del fiero HA 
Y “voraz asesino que aborrece. q 
Mahoma: la de aquel, que combatiendo 
Sigue á mi Dios, 
4 todos, : ¡ E 

Y aun está todavía Persiguiendo : 
ue asesinó á mis hijos. Sí > la sangre 
el monstruo mas cruel > del más san- 

griento 


e todos mis mayores enemigos; 

Quiero decir, Zopir, ; 

€yd. Pues quél... Yo púedo!.., 

* Tímido Y. asombrado, 
. ye 

Mi brazo... : 

2b. Temerario ! Solamente 

En dudarlo Cometes sa 


Léjos de mii 


Exámi 
A ve á dudar, no €s ya na- 
Para creer fielmente mis preceptos, 
É ; pr + 

estra gloria se Cifra solamente 
En callar á mi voz obedeciendo, 

abeis quien soy? 

Pi 


Puse la voluntad del santo Cielo y 


_patr de los Pueblos 
el Oriente, Sí:'4 pes 
De sus idolatríns , + este Templo 
el mundo á mi ley santa €S prome= 
tido, >> Da . 


py su Hey y Pontífice Su 
Mismo Dios crióme, Sí; la Meca 
A si Strada. Sabeis py Causa de esto? 
quí nació lbraim, y aquí reposan 
do us Ceniza: en Santo Mausoleo 
5 Musulmanes cr bad 
la Meza el sepalopo de a id 2 
y , o. hy 
—Yoraim, Cuyo bra o Siempre a : 
Eroato á los Mandatos dej Eterno, 


premo 


Los enemigos, 


que ba perseguido - 


Seyd. Ya obedezco. 


3 Sabeis en: qué e. . 


O ANA 


s 19. 
Al pié de los Altares, por su mano - 
A su único, hijo conduciendo, 
e és iernos gritos 
Ahoga por su Dias los tierno; 
De la naturaleza, y sentimientos. 


- Y quanco vengar quiere este Dios mismo 


Sus injurias por vos; quando PES. 
Una sangre, que á él solo es ofrec 1 
Y quando os escogió por instrumen » 
Babeis dudado! Idos , vil y baxo 
Idólatra, nacido para serio" sy : 
Eternamente. Musulman indigno,, a 
Desde ahora buscad otro. Maestro, '-. e 
Palmira os estaba lestinada,, ps ga e 
Y pronto á recibir ibas el premio. 


Mas el Cielo irritais , menospreciande 


1 nto 
A la joven Palmira. Instrumento : 
“El mas cobarde, y débil de las iras 
Y venganzas supremas! Los A. 
Golpes que prevenís, sobte vos mism 
Descargarán. Servid , y someteos y 
A todos mis feroces enemigos ; SN 
] mi 3 resencia. ; Si a i 

e E Tímido y eri 2 

señor: Qu is,me persua 
Señor: Quando me hablais,m : 
Que al Sacrosanto Dios estoy oyendo. 


Mcb./Obedeced, matad , y con la sangte 


Teñios de un malvado, de un perverso: 
Haceos acreedor de eterna vida, 
El fin anticipando As Aledo a 
Omar. Jamas le abandoneis : a Ja ' 
ojos : - Aparte y con 2 ela, 
Qual vigilante .espía , vé siguiendo. 
Todos sus movimientos, y Sus pasos 
No léjos de este sitio, : 


ESCENA VIIL 


1d 


Sale solo Seyde. . 


-Seyd.A un triste viejo, Confuso y piadose. 


iendo yo su rehen, podré inmolarle! 
dad anciano, é at 
Y abrumado del peso de sus años! 
Se suspende pensctivo. 
” Nada importa. Resuelto con CntuUsiaro . 
_. Las víctimas ,.que el zelo: 
Ofrece religioso 4 los Altares, , 
Terminan sin defensa sus alientos, : ; 
Y corriendo su sangre por las aras, 
Es ofrenda agradable al Santo Cielo. ] 
En fin, para este grande ao 
Me esgogió el mismo Dios. El Par 
o ] : Es 
Ca ; 
> 


... o 


eciso se cumpla, , pues lo hice. 


20 
| Es pr 
E Venid 4 misccorro en ta] empeño: 
Oh vos, por quien, dél mundo los ti- 
EM ande 

Con brazo fuerte: oia fúénon! 
Unid vuesio furor á ani ósadía, 


« Acorgpañada del.másavivo zelo , 


fa mi prazo homicida religioso, | 
Padme- todo el vaior! Angel guerrero : 
Angel asolador: vuestra jracundia 
ds y Infeadid en el «fondo de mi pecho!. 


y Mas que “miro! 


A A 
* « 3 y 


qe A : Seyde. 
dos Es 

¡ ee esc ENA. VUL 
E AS A 
de: 0 Zopir. $ Seyae 
45 N * 
| Zop. qe turbas. £' mi vista! 
ME - Con semblante mas grato , y lisonjero 
' Heconoce el designio que me guia. 
doo: Desgraciado fehen é infortunado, 
ES e Con xzelo. piadoso... 
AA A “mi poder la suerte ha' puesto: 
Ñ LO COR quánto disgusto yo te miro 


Ñ FEntre mis adversarios | Un momento 
E La tregua ha suspendido. la horrorosa 
h Carnicería, y: puede este Suspenso . 
. - (Detenido: torrente abrirse paso. 
“Esto solo te digo mas mi pecho 
d * “De'los muchos peligros que te cercan, 
'' : .Seha estremecido, y teme los efectos, 
lA o Busca en una palabra ,-caro Seyde, 
E. - En ta] conflicto de mi casa el centro 
1% +" Por asilo. séguro en los horrores, ” 
Y públicos estragos; pues protesto 
Responder de tu vida». Me es preciosa. 
No hagas resistencia. - 
Seyd. Ob Santos Cielos ! 

Oh mi deber! Ay triste! Zopir!,... Eres 
iogizas: de compasion >) pABrismto 
aparte. * 

A quien no tiene otra ansia , ni otro 
anhelo , 
- Que protexerme , siendo dlifadia: 
Constante de mi vida en el momento 





«cho ! - 
Qué cate Si; perdona, Mahoma, el 
pe 


Se ha conmovido todo. 





Le: Se al encuenta Zopir: y se arg 


De derrama tu sangre! Ah! Qué es- 


N 


E o 


A ves 
Zop. Te il o a nui» 
Sin duda la. piedad. que: «manifies o: 5; 
Por ti! Al'fin soy hombre! soy pi «3 4 
Y en seriomno haré poco , sEme “emp pe 
En exercer cuidados compasivos * 
Por desgraciados , generosos, ea 
Creidos inocentes. Grandes : E 
Exstinguid, sepultad en . los” tes 
A qualquiera que vierta de Gio 
La sangre con pd a qn 
-Seyd, Qué Jisonjero, ,. * A on 
Qué agrad dable”parece este, 1enguaós. 
A mi turbado- corazon! Qué es 
sl  Áporte ye admirado. : 
El enemigo de mi: Dios conoce 
La virtud! 0438 
Zop. Pues te admiras , dudar as 
Que la conozcas. Hijo mio! 4 quás 
Errores te abandonas! Los conS 
Y leyes de un tirano han fascina sado , 
Tu alma, y has llegado á tal cstipo 
* Que'no ser: VMusulman juzgas do 
Docil á: las lecciones de tu duel 
Antes- de conocerme me” tenias”, 20 
Horror. Aprisionado en. los este | 
Lazos de una terrible, y espastós,. b 
Preocupación , y: falso: pensamien?, 
Tu corazon sencillo, é inocente ye 
Tiexes sujeto 4 un yugo» e 
A E O sd 
Petdóno' los absurdos 5 los EN 
Adonde te ha arrastrado ese Pf ati 
Wiahoma. Mas podrás creer bes AÑ 
- En ese Dios, que pone por PI MA 
EJ odio y la venganza? | 
3% Ay de mi “triste! an 
De ese Dios los mandatos y PT A 
Con eficacia. ¿ OS E 
No cumpliré. Señor, no: no € ed) 
Mi corazon no puede aborr $ 
Zop. Ay de mí! Quanto a ls 
- este jóven, po 
Mucho mas por sub vida me de 3 
Sus años, y candor” han sorP a 
Mi ternura. Es posible que ** 0d 
Dée ese monstruo impostor > 
queriendo: e e d ; 
. Encontrase dpi Mito de M 1 
Quién eres? De qué sangre - 
-m0s ds mi 
Dioses te han cnino Co 
-Seyd, > no tengo de pa 










Padres algunos: yo Señor tampoco 
Reconozco en mi estado 1nas que un 
«E -* due ño, O A Eo PR 


= 


«A quita siempre seguí, y á quien ahora | 


"Alescucharos débilmente vendo. 


Zap. Qué dices! No conoces 4 quien debes. 


El orígen' y vida? 
Seydí Nos su templo » 
“Es mi Patria, y mi-cuna fué su campo: 
Otra cosa no sé, Entre los tiernos 
Infantes , que se Ofrecen por tributo 
"Todos los*años:á mi inviéto dueño, 
- Ninguno como Seyde ha disfrutado 
«De su augusta clemencia, : 
Zop. Yo no puedo ] > 
Vitoperar acciones compasivas. 
Los beneficios tienen fuerte imperjo 
Sobre los corazones. Poy qué causa 
Babrá sido Mahogm 
Su bienhechor? 
X á Palmira * 
E tiendo. 
Or qué tienes t de "qué 
ao 10 cs 
o MÚ separas: tus e 


_ Te yes atormentado, ; 
Seyd. Qué no cabe PES 
En dia tan terrible Y tan horrendo! 
SS op, Tu pecho no será Ya mas cul pable 
Situ arrepentimiento es verdadero... 
La Sangre 'va á correr: Sigue miis pasos; 
Solo salvar tu vida. yo pretendo, : 
Seyd, Cielos! Será Posible. que yo mismo 


E si la postrera vez , baxo el 
E Que pende tu suerte en q; 
» z . a 
0 gústo. SO cubas E 


+ OS ESCENA 1x.. 
SI dir de O 
aña > Seyde, Omar Y aCom= 
Ps a Y Umor entrando con 
Precipitación. e : 


Omar. e, A 
5. oyendo dot Manon 1 


, 
ei y > 2 


.” 


2, Oh Santos Cielos! 
Quai padre te alimenta, 
tambien y así no en- * 


- - Áxtrancar consj 


ta AAA A A A 


» a 
Seyd, Ay Cielos! Dónde estoy! Endón- 
de me hallo! Tímido y cobarde. 

, Qué debo resolver! A qual extremo 
.He Megado! Pór una: y otra parte 
El rayo destructor descargar veo. -* 


. *. Adónde podré huir 2 
Omar. A los: sagrados. 


Pies del Rey , escogido del Eterno. 
Seyd. Sí: yo: parto , yo corro sin tar= 
danza - : 


> A abjurar tan odioso juramento. 


Con eficacia-, $-se wá apresurado con 


ar. 
. 


Ty ESCENÁ X, 
- Zopir solo... 
Zop, Ah! Seyde! Dónde vas? Pero él 

— me-dexa ! > a 

El va precipitado y sin concierto,” 

:Atormentado de una sombra triste, 

Mi propio corazon , que va siguiendo 

Su persona , parece que se escapa 

Léjos de mi. Su ausencia , sus rezelos, 
“Mi piedad , su semblante, á mis. sea 

tidos, e 38 

Del dolor destrozados y deshechos, 

Quanta violencia causan! Sus pisadas 

Digamos. yx 0, a 
Va á salir , y le detiene Phonor que. 

> entro. y 


¿ESCENA XI. 


Salen Zopir y Phanor. E 
. a carta, que en secre 
e ql me ha dado:dn este instante, 
Leed , pues que os importa, ES 
OO iopuiétad Zopir, babizndo 
A A q 7 
Zop. Santos Cielos ! une 
Ah! Hercid!Qué leí!... Vuestra clemencia 
Inmutado; y luego representa com interes, 
y combatido de diversos afectos. 
En fin viene á calmar el antrimientos 
Que' hace sesenta años me atormenta 
Hercid me 
fiero! AR 
. Cuyo brazo cruel 4 mis dos hijos . 
ó del dulce q 


quiere ver! Hercid! El 


e? 


+ 


F 


Es preciso se domplas “pues lo hice. > 
Venid 4 misocorro en tal empeño: 
Oh yos, por quien qe mundo xo ti- 
y anos 09 

Con brazo fuerte: destruidos Alémon! 
Unid vuesue furor £ «ni dsadia, 
Acorgpañada del másvivo zelo, 

$ rai prazo pnínicida religioso, 


.Badme- todo el valor! Angel guerrero : 


Angel asolador: wuestra iracundia 
Infundid en- el fondo de mi pecho! 
* Mas'que “miro! 
e Le sale al: encuentio, Zopir y se turba 


uN Seyde, 
LEN us 
e qe ESCENA VHL.. 
60m Zopir $ ds 


» 
En Te: tirbas. £' mi mia! 
Con semblantemas grato , y lisonjero 
Heconoce el designio que me guia. 
Desgraciado. fehen é infortunado, 
_ Con zelo-. piadoso. 
axo mi poder la suerte. sha! puesto: 
dh con. quánto disgusto yo te miro 
FEntre mis adversarios! Un momento 
La tregua ha suspendido, la horrorosa 
Carnicería, y: puede este SUSpenso . 
“Detenido: torrente abrirse paso. . 
«Esto solo te digos mas mi pecho 
Devlos muchos peligros que te cercan, 
Se ha estremecido, y teme los efectos, 
Busca en una palabra , caro Seyde, 
En tal conflicto de mi casa el centro 
' Por asilo. séguro en los horrores, * 
Y públicos estragos; pues protesto 
Responder de tu vida». Me es preciosa. 
No hagas resistencia. 
Seyd. Oh Santos Cielos! 

Oh mi deber! Ay triste! Zopir!..as Eres 
Esla de compasion >) EerpEnto 
aparte.. 

To quien no tiene Otra ansia, ni Otro 
anhelo 
- Que protexerme , siendo. centinela 
> Constante de mi vida en el momento 
De derramar tu sangre! Ah! 


aehol.. iy AA 
Qué pate Si; perdona, Mahoma, el 


Se ha conmovido todo, 











op Te e A de de DS 
Sin duda la: piedad que manifiesto 
Por ti! Al'fin soy hombre: suy piadosa; 
Y en serio:no haré poco , sisme empleo 
En exercer cuidados compasivos | 
Por desgraciados , generosos pechos, 
Creidos “inocentes. Grandes Dioses? 
Extinguid, sepultad en .los' aberno5 
A qualquiera que vierta de los rd 
La sangre con placers * é 

Seg, Qué lisonjero, ..* * 
Qué agradable”patece este. lenguado 
A mi-turbado- corazon! Qué: es esto! 


y Aporte y: admirado. 
El enemigo de mi' Dios conoce 
La virtud! 


Zop. Pues. te admiras , dudar «debo; 
Que la conozcas. Hijo mio! 4 -quánros 
Errores te abandonas! Los conséjos, 
Y leyes de un tirano han fascimado 
Tu alma, y has llegado á tal extremo, 
Que'no ser: Musulman juzgas delito. 
Dócil á: las lecciones de tu dueño, 
Antes- de conocerme me tenias: 
Horror. Aprisionado en. 1os estrechos 
Lazos de 'una terrible, y espantósa , 
Preocupacion , y. falso pensamiento, 
Tu corazon sencillo, é inocente 


2 


Tieaes sujeto. á un Y 080» que es de * 


ALO 
Petdóno' los bind les errores, 
Adonde te ha arrastrado ese pnEaae, 
Mahoma. Mas podrás creer acaso ' 


En ese Dios, que pone par ie 


El odio y la venganza ?- 
Seyd. Ay de mi triste! 
De ese Dios -)os mandatos y- preceptos 
Con eficacia, 


No cumpliré. Señor, no: ná es. posible! : 


Mú corazon no puede aborreceros. 


Zop, Ay de mí! Quanto mas bablo 4 


este jóven, ¿ Aparte: 
Mucho mas por su vida me interesó 
Sus años, y candor han sorprendido 
Mi ternura. Es posible que un solda 9 
e ese monstruo aii , AUN” 
queriendo, 
- Encontrase el resorte de mi. alma! 
Quién eres? De qué sangre 1os 2. - 
-m0s 
Dioses te han engenárado 3. E 
-Seyd, Yo. no 00: Lan ia a io 


77 





/ 





pe 
Padres algunos: yo Señor tampoco 
Reconozco en mi estado mas que un 
O A z 
«A quiéa siempre seguí, y á quien ahora 
Alescucharos débilmente vendo. 
Zap. Qué dices! No conoces á 
El orígen y vida ? 
Seydí Nos su templo. 0000 os 
“Es mi Patria, y mi-cuna fué su campo: 
Otra cosa no sé. Entre los tiernos 
Infantes , que se ofrecen por tributo 
Todos los'años'á mi invicro dueño, 
. Ninguno como Seyde ha disfrutado 
* «De su augusta clemencia, 
Zop. Yo no puedo ¡ÓN 
Vitoperar acciones compasivas. 
Los beneficios tienen fuerte imperio 
Sobre los corazones. Por qué causa 
Babrá srdo Mahoma, oh Santos Cielos!. 
Su bienhechor? Qual padre te alimenta,. 
X á Palmira tambien, y así no en- 
Ateos EA? 
_ Por qué tienes temor; y por qué causa 
Fu corazon: se amega en sentimientos, 
«¿De mí separas tus errantes Ojos, 
E indicas que de un grave.sentimiento 
_ Te yes atormentado, ES 
Seyd. Qué no cabe 4 ; 
-En dia tan terrible y tan horrendo! 
"Zop. Tu pecho no será ya mas culpable 
Si tu arrepentimiento es “verdadero. - - 
La sangre va á correr; sigue nis pasos; 
Solo salvar tu vida yo pretendo. 
Seyd, Cielos! Será posible.que yo mismo 
e Ape e: 
. He de verter la suya! Oh juramento! 
. -=Qh Dios de las venganzas! Oh Palmira! 
Zop. Resígnate en mis manos desde luego, 
. Y tiembla si lo dudás. Ven te digo, 
Por la postrera vez , baxo el concepto 
De que pende tu suerte en dárme 
gusto. — DE 


DAR 


x 
Boga 


sr ESCENA IX. 

Valen Zopir ,  Seyde aa: <s aACom— 

Pañamiento, > Omor: entrando con 

ee —Precipitacion.. MESE : 

- Óma F. Qué haces traidos? ¡Máhoina 
EAtá- oyendo Si 10 


e A 
IS 4 , 


quien debes z : 


- hrrancar consiguió del dulce seno 


Seyd, Ay Cielos! Dónde estoy ! En“dón- 
A 5 me hallo! . Tímido y cobarde. 

, Qué debo resolver! A qual extremo 
He JMNegado! Por una y otra parte 
- El rayo destructor descargar ved. - 
Adónde podré huir 2 

Omar. A los: sagrados. EEE 
Pies del Rey, escogido del Eterno. 

Seyd. Sí: yo: parto , yo corro sin tar= 

danza A » : 


>= A abjurar tan odioso juramento. : 


$ se vá apresurado con 


Con eficacia, 
ar. 


ESCENA X 


ss Zopir solo. : 
Zop, Ah! Seyde! Dónde vas? Pero él 
E TE A 

El ya precipitado y sin concierto,' 
Atofmentado de una sombra. triste, 
“Mi propio corazon , que va siguiendo 
Su persona , parece que se escapa 
Léjos de mi. Su ausencia , sus rezelos, 
“Mi piedad , su semblante , á mis: sea— 
: tidos, Ñ A 
Del dolor destrozados y deshechos, 
Quanta violencia causan! Sus pisadas 
Digamos. 5. E 

Da ” salir, y le detiene Phanor que 
SAR entra, 


« ESCENA XI. 


Salen Zopir y Phanor. 
Phan. Esta carta, que en secreto. 
Un arabe me ha dado-en ps instante, 
Leed , pues que os importa. 
eii inpuictud. Zopir, babiendo 
ad HE) A 
Zop. Santos Cielos ! y : 
Ah! Hercid!Qué leí!...Vuestra clemencia 
Inmutado; y luego representa com interes, 
_y conbatido de diversos afectos. 
En fin viene á calmar el Aarripientos 
Que' hace sesenta años me atormenta 
Hercid. me 
fiero! : 
. Cuyo brazo cruel 4 mis dos 


quiere ver! Hercid! El 
bijos 


Pa- 


22 E 
Paternal? Ah! Ellos 

tiene pa E 
Mahoma en su poder? Su nacimiento 
Seyde , y Palmira igooran? Oh mis 
A 


viven? Sí? Los 


"Tierna esperanza, á que no mé atrevo - 


Dar oidos. Yo soy muy desgraciado, 
- Y por lo, mismo que me adulo temo. 
Oh presagio confuso! Es necesario. 
Que os crea? Oh mi sangre! Adón- 
. de. puedo 5 RAGE 
Mis llantos dirigir 6 mi alegría 2 * 
Mi corazon á tantos movimientos . 
No puede résistir, M punto corro; 
Voy á abrázar imis hijos al momento, 
Yo- me detengo , dudo > y mi cobarde 
Dolor “prepara un Oido atento 
A la voz de Aa Sangre. Vamos, vamos, 
Y verémos á Hercid en el silencio. 
De la noche, Que sea introducido. 
Dentro de este retrete con secreto, — 
Y cerca de este diltar, donde los llantos, 
Y suspiros continuos de tu dueño '* 
Cansáron á los Dioses, que se apladan 
Al parecer ahora, Santos Cielos! > 


Mis hijos me volved. Dioses Sagrados! 


Volved 4la virtud » VOlved dos pechos 
Nacidos generosos , Que un aleye 
Consiguió corromper. Si mi tormento, 
Si mi miseria es tal , que mis dos hijos 
Ya no me pertenecen » YO los quiero 
Adoptar : yo pretendo ser su padre, 


ACTO QUARTO. 


1 


ESCENA PRIMERA, 


Mahoma y Omar. 


i 


es des- 


Omar. Sí, Mahoma: La trama 
cubierta . ; j 
este grande secreto, En gran pe- 

— ligro > 


> Pues se vé entreabierta 
Tu sepultura. Espero 


Será Seyde; mas 
A impulso de tu 
Recobrase de nuevo sus furora E 
Este horrible misterio ha revelado. 
Mab. Qué escucho! Oh Ciclo santo ! 
Enojado é inquieto, ro 
Omar. Hercid le ama, 
Y Seyide como á padre le 


pecho, 


“venera, : 


ETT A 


Mab. Y bien? qué 
Omar. Se: considera boda 
De susto, y de temor sobresaltado, 
Y por Zopir se muestra algo piadoso. 
Hab. El es cobarde, amigo, y es forzoso 
“Sea en breve traidor, Gue tiemble, y 

tema, ' 
Pues.que de mi secreto es encargado. 
Yo sé como se aparta, y se destierra 
Un testigo dañoso y un malvado. 
¿En todo soy, Omar, obedecido? 
Omer. Todós vuestros mandatos he cum- 
- Plido, ? aa 


piensa Hercid? 


Mab.Pues lo que resta luego -preparemos. 


Es preciso que dentro de una 'hora 
La, vida en «un suplicio terminemos, 


U que muera Zopir. Si al cabo muere, * 


Será bastante para ser vengados. 
. Esté atónito Pueblo, y aturdido 


. Adorará á mi Dios , que protegido": 


Me habrá. Este es Omar el 
Mas al punto 
tado 
Haya sus manos con el horroroso, 
. Y ,exécrable homicidio, ¿estás dudoso). 
_resistes acaso que á la muerte 
Destructoraá sea Seyde' abandonado ? 
¿Respondes dei mortífero veneno 
Con que '4la. triste:suerte le cundeno? 


primer pasó. 
que Seyde ensangren— 


Omar. Nada dudo , Mahoma. 
- Mah. Es fuerza sean 


Nuestros tristes misterios. sepultados 
Con la funesta muerte , y ocultados 
Con sus pálidas sombras; mas dispuesto 
Todo al golpe fatal, Y prevenido 
Para romper el pecho miserable 


Del padre , que á Paimira ha trasmi- : 


“tido: 


/ 


Su descendencia , y sangre generosa, 


De aúnientar tén cuidado su dichosa, 
Su feliz ignorancia. Condensemos . 


Las tinieblas, que cubren y obscurecen - 


Su nacimiento: de concierto obremos 
Por su intéres , y por el mio propio, 
Por mi felicidad. Mi triunfo ha sido 7 
Fundado en todos tiempos en errores. 


Nació en vano de Sangre que abor- 
rezco; ' ps 


Pues quándo el nacimiento es lrborados 
y 


Ya no hay padres; ni huúmáno paren 

“Tesco, A 

El grito, la eficacia , é apa 
Ad ? ' De 


» 


a 


eb 


Seyd. solo. 


par y 


: De la sangre fantasmas, é' ilusiones 
Son de un pecho, que siempre -es en- 
mesgañiado. --* . > 
Una costumbre, un hábito es tan solo 
A mis -6Jos “la gran naturaleza, , 
En prestarme obediencia ha vinculado 
¿Su estudio priocipal > y en mí ha en- 
contrado  ' : : E 
Lodo reCurso.»-Luego que se :véan 
Destruidos 1os suyos, que ella ignora 
Mi esposa sea',. hollando sus cenizas, 
. Yu mismo corazon, si es ambicioso, 
"Internamente “se hallará orgulloso 
Por conseguir mi mano. Mas-la hora 
En que Seyde inmolar- debe 4 eu padre. 
En este mismo, sitio 4 la presencia 
De sus. Dioses , se acerca. Nuestra au- 
Seneca E > 
Es precisa : 
Omar. Ya veis 
sadas iS EN 
- Indecisas , errantes y turbadas; 
Pues el desea, y el ardor vehemente 
De dlecer el alma le devora. 


ESCENA 1 > ' 


% 


de aquí nos retiremos. 
sus movimientos ,-sus pi- 


f 


Makoma, Omar sobre la Parte exterior; 
Pero retirados á un costado y á 
-— Seyde en el fondo, 
Esa Qué! 
- ——tible 
Funesta' obligacion'! 
Tímido y censternado, * 
Mab. Vamos : y! á impulso 
- e RUEVOS golpes mi poder é imperio 
Se fixe, y asegure. Se wa con Omar, 
Nada, nada <Añigido, 
Mi alma vacilante , y perturbada 
A todo quanto entrámbos me dixéron 
Tuyo que responder, Un solo ' cento 
De Mahoma es bastante á confio: 
Pero en aquel instante , en el moménto”* 
Que mi alma Oprimió con este santo 
0t9,.su persuasión no «pudo tanto,- 
pr duggo el corazon me convencieses 
01 cielo , obedezco sin reparo; 


hay á sus j 
: mandatos resistencia, 
as 0 sagrados Cielos! Qué Obedien— 


Es preciso cumplir esta ter- 


ela, 
Ob quánto cuesta ! 


caro ! Y su valor quan 


+ 
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e 


ESCENA IM. 
Seyde y Palmira sale acelerada €. in 
quieta. , 7 


Palmira, 
funesto 
Trasporte es ese? D y >: Quién te guia- 
A estos tristes lugai.s , que en el dia 
Son á la horrenda muerte consagrados? 

Palm. El sobresalto , Seyde, y viva llama 
Del amor es mi norte: mi lamento” 
-Baña tus santas manos y homicidas. 
Qué horrible sacrificio ! Qué tormentor 

Y es preciso ofrecerlo 1. Y te dispones 
A prestar obediencia sir reparo 
A Mahoma y á Dios? 

Seyd. Oh soberano pta a 
_Encantor Oh dulce norte de mis malesr 
*Hablad , «y resolved en mis fatales ! 
Jndecisos furores : mi afligido 
Espíritu instruid : guiad mi- brazo, 
Yo os adoro qual Dios, que no com 

prendo. . cd 
Decidme, por qué causa me ha escogido 
Mahoma ? Este Profeta inexórable, 
Es intérprete acaso de un secreto, 
una sentencia firme é irrevocable? 


Seyd. qué me quieres? Qué 


Palm, De exAminar sus órdenes ten 


_blemos. 
El escudriña nuestros corazones: 
Observa nuestro anto y aflicciones, 
Y oye nuestros suspiros y querellas, 
Es su divinidad temor, y espanto 
De los mortales; sí, y es todo quanto 
He llegado á saber. La duda sola 
Es.blasfemia., es Imjuria y es baxeza, 
El Dios, que con tal pompa, y tal 
-grandezg : 3 
Nos anuncia, es sin duda el verdadero; 
Pues en s5u -brazo pone la victoria, 
Seyd. Que lo es es verdad , y tan notoria 
Que Palmira le adora y Je venera. 
Mas confuso mi espíritu, y. dudoso 
Nunca Hegó á alcanzar de qué manera 
Cibieaa Dios ran justo, y tan ama= 
le ¿ 
Para una horrenda muerte, y exécrable 
Mis manos reservar. Sé solamente 
Que dudando yo soy un delingiiente: 
Que un Sacerdote sin de 


=Llantos de rabia, y 


. 


1 


Sus víctimas ófrece y sacrifica: 
Que por 14 voz del cielo es condenado 
Zopir ; que para apoyo, y fundamento 
De.mi ley veigó ú ser. predestiñiado. 
Habléndome Mahoma callar debo. 
Fiero en servir la Cólera celeste, 
La muerte:al enemigo prepáraba” E 
De Dios, y otra Deidad: desconocida 
Sin duda qu ani brazo sujetaba; 
Y sobre todo al: ver al «desgraciado 
Lopir, sentí el «imperio minorado 
De mi' doctíina' y feligion. -En vano 
- Mi deber al estrago «me llamaba, 
En mi atónito “pecho constermado::: 
La humanidad sentia que me hiblaba, 
T Pera con que valor , con que ternura 
Mahoma acusaba la daqueza +. 
De mis sentidos! Y con qué grandeza, 
Y autoridad” Su. acento dominante 
*Endureció' mi corazon “sensible ! 
-—Oh quánto es poderosa, y quan terrible: 
La sanra Religion ! Sentí la furia, 
- Que: entónces en .mi- pecho “renacia. 
Palmira : débil SOY, “SOY consternado 
-Dé -un homicidio.” Paso tontirbado 
- De estos santos- delirios yy furores. 
£k la piedad. Confilso: és ivres:luto,-. 
Céercido de un tropel de sentimiéntos 
De sar bárbaro: tengo mis temores, 
O sacrilego en: fin: Yo no. me siento 
Nacido para ser un asesino. pa 
Pero qué digo yo! «Dios lo “previno, 
Y yo mismo ofreci mi diestra 'MAno, 
de dolor derramo 
Todavía , Palmira. Ser despojo, . 
Y juguete me vés de estaborrasca 
En medio de sus olas fluctuando, 
Y á diversos, y opuestos paréceres 
Mi débil voltntad arrebatando,' 
O deteniendo. A vos fizar os toca .. 
Mis inciertos furores. Nuestros pechos 
Con robustas cadenas son ligados; 
Pero rotos serán”; y. quebrantados 
Lazos, que así 4 los dos nos han 
unido; - o hi : 
Si el sacrificio que 4 mi brazo ha. sido 
Encargado no cumplo, Sí: Palmira ! 
A este precio inhuman 
Os puedo yo alcanzar 
Palm. Del inocente a 
Sorprehendida y: compasiva, 
Zopir, y de su sangre desgraciada 


> 


a 


Z 


O solamente , 





E 


"Yo piiédo ser “el precio loss 1207 
Sey2: De este modo. - BA BN 
El Cielo, y su Profera.lo han-man- 
Palin. Pudo el amor acaso ser formado 
Para tanta crueldad! . pipes dE 
Seyd. Un: alevoso 
-“Homicida te ofrece 
Mahoma. re 
Paím. Oh qué" dote tan horrendo! 
Seyd. Pues si el Cielo: lo manda , ¿yo 

no siryo. Es Pos 
Al-mismo amor, y Religion sagrada? 
Palm. Ay de mi! E 
Seyd. Para vos noes ignorada - s 
La eterna maldicion, con que castiga 
La inóbediencia,. OS : 
Palm, Seyde: si en tus manos 
Depositó el Dios-mismo su venganza, 


a 


por esposo 


Si á derramar la sangre al. fin te obligas 


Que ofreció derramar tu propia boca... 
Con resojución y y» le interrumpe Seydes- 
Seyd. Y: bien l- Palmira , dí; qué: hacer 

nie toca >. 

Para. ser tuyo? 


Palm. Tiemblo y me horrorino ! 


Con abatimiento de. espiritu, 
Seyd. Palmira! sí; (te entiendo ).su señ« 
O A 27 Es. 
Ha sido por tu. boca decretada: | 
Palm. Por mí! qué dices! . Alterado. 
Seyd. Si; td lo has querido. 50 


1 


Pal, Oh Santo Diós | qué bárbara sen- 


, 


tencia |. 


De miboca en que tiempo la has ido? 


Seyd.De hablar acaba, por tu boca el cielo. : 
Este: es Su último oráculo : sus leyás 
Cumplo , y hé-aquí da -infanda hora, 
En que Zopir en este altar funesto 

- En. secreto rogar debe á sus Dioses, 
A sus Dioses infámes que detesto. 


Sigue con resolución. 
Sepárate Palmira. ias ía 
Palm. No es posible: * 7 
Afigida sin atreverse 4 desamparar., 
E 4 -Seyde, O 
Dexarte. - O 


Seyd. Sí: no veas el tertible —- ¿5 
Kiero atentado, que ha: de execufarse: 
Estos instantes son horrendos: vete; 
Huye de mí Palmira, Este retrete 
Es vecino 4 la estaricia donde de 7 








El Profeta > retirate, 

Palm. Este anciano E | 
Va pues á ser por tí sacrificado, 
Seyd. El decreto, Palmira, así es dictado 
Para este sacrificio, Por. mi mano 
Debo arrastra rle sobre- las. cenizas: - 
Con agudo puñal romper su: pecho; 

Y sofocar su vida, transtornando: z 

te su sangré aqueste altardeshecho. 

Palm. Morir él debe ! Y por «tu propia 
mano! o de ER 

oda mi sangre, toda está en mis"venas 

Helada-:* vedle aquí; oh Cielos :san— 

EOS £Espantada y temerosa, 

Se abre el fondo debtectro,'y se descubre 
A 0 


. ESCENA Ivo 


e > 


Seyde y -Polmira en 16 parte exterior, 
3 Zopir al pié del altar. 


20p.Oh Dioses de mi Patria sacrosantos! 
"Preto. con vebemendia:;mezolando á 


ETRE 


10ses! Si respetais de un “inhumano, 
€ UN traidor, y de un pérfido la 
suerte, ita Seyde á Palmira, 
E ¿Escuchas sus blasfemias? 
rritámdose Y crac ibA arme 
- Á 4 > As 
Zop, Dadme muérte. o 
Pero en mi hora triste > Y PoStrimera 
Mis hijos me volved, Haced que espire 
En sus brazos. Haced que ellos apa 
guen : sd 
Las luces de mis ojos. Si creyera, 
e 3 E retos sentimientos! 
Mn tristes lugares vuestras manos 
Mis dos _hijos hubieran conducido! 


este dia, 
ados; 


24 
Dignaos de yelar sobre sus vidas. 
Eáced que piensen , como yo, iaspi= 
ados; : E 
Pero haced que ellos sean mas dichosos, 

Seyd. El corre hácia sus Dioses onga— 

Bosos:-' 
Voy á herirle. 

Sale fuera de-sf de repente, é iracundo 

Polm. Ay de mí! qué intentas? dime! 

Atemurizado' y titubante , Gpartando la 
| vista del puñal 

Sevd. Servir-al “Cielo, merecer tu mano, 
Y agradarte, Palmira. ¿Consagrado 

-No ha sido este puñal á Dios? Que sea 

Por él este enemigo asesinado 

Del Cielo: Vamos... Ves en esta obs- 
_£ura, . Representa furioso, 

Y Sombría morada las señales, 

Los rastros de la Sangre, y-este.es- 
PRECIO. 

Y visiones errantes!... 


Palm. Oh l- qué dices 2 


Seyd. Ya Os sigo, Ministros dé la muerte! 
Las aras me enseñad : mii brazo fuerte 
Conducid. Vamos. 

Palm. No: Aht qué de horrores 

Horrorizada , y deteniendole, 
De nuestros corazones” se apoderan! 
etente, 

Seyd. Ya no es tiempo. AcometamoS».s 
El ara  tiembla!... 

Palm. El Cielo se declara, 

No cabe duda alguna. 

Seyd. ¿ Al aleyoso 
Homicidio me incita? ó me lo impide? 

Se pregunta á sf mismo , y vuelve É 

su Prosporte furioso. : 

Del Profeta de Dios la voz se escucha, 

Y él vitupera la blaudura, y mucha 

Ternéza de mi: pecho, -Ah! Palmira! 

Palm. Qué es eso! 


- Seyd. Vuestros votos fervorosos 


Al Cielo dirigid, miéntras que osado 
Sy Corazon diyido, 
Se veá derribar el ara donde está Zopir, 
Palm. Ay! yo muero! 
Mezclando con arte la ofiiccion y cons- 
ternacion. 
Oh terribles momentos dolorosos!... 
(Qué triste voz horrenda , y espantosa 
Del alma sale? Ay! De dónde vjene 
, D Que 





36 : 
Que 4 mi pesar. se infame > DA se con= Oh Dios! Yo arrastró. Tú lo has 


mueva : 
Toda. mi sangre! ¿Aca aso me conviene 
“ Tuzger si. el Cielo pide un homicidio? 
" Compadecerme á un UE DO y ¿pregun= 


mandado. : 
Puedes Queres un crimen? Temetoso, 
Y de Susto, y terror sobresaltado, 
Éste puñal agudo y misterioso, 


¿rare? Que debió derramar su sangre, todo | 
Ta obedezco.. ¿Pues CÓr En. Su pecho enterré. Yo sus heridas 
0 2PTUMA) A 





| A. 3 Las quise redoblar». El. venerable 
Y atormenta un feroz remordimiento? Anciano arrojó. un grito. Tamentable 


AA ¿Quién llega á saber penas si es Al golpe de mi brazo: En sus miradas 
Justo Se | —Moribundas, At qué grandes "caractéres! 


Su propio corazon y Ó. si. es culgitie Oh: qué grandes: «señales imperiosas 
Yo md engaño, o los golpes dercarg garon En cl: pintaba. la “naturaleza ) 


Por esta vez. Escucho el lams vt Eú un! taos de. terror Ay de terneza 
- Triste: sollozo de una moribunda, ; Al punto. Lue mi, alma sumergida; 
Y desmayada voz. ESA de mí triste! 






Y cercado >. aun mí que. el, de las 
vSeyde!!.. mortales” A 
Seyde volviendo con Jayre certo, ¿Ausias , abomina a de: mi E 2 
eo ¿En dónde estoy? Qué yoz profunda Palm. Huyaimos, _Seydes qa Mahoma; hu 
e llama? Yá no veo á mi Palmira! ¿yamos, 
Ciego. en: sue: transporte Jurios0, y sigue, -Que debe protegernos. Ad 
toda es as escena representándola con la 'Tu vida. emigran peligros estando al lado 


mayor viveza y expresión del contraste De ses87 IO, cadaver: Sesangrado. 
Me das An que dndican ds Sígueme. 

LI POSO E Seyd. No es posible: or Dios! Yo muero. 
1e privó de ella. 'Ahl Palmira! 
Palin. Qué ésesto! Es ya de tí desco— . Palma Qué horr -enda, A qué temitlo 

_—nocida aquella 2.2. a Turbción $ mis 9jós te. desgarro ?. 
al tí vive? ; abad de o de da ¿Seytl, > tiorando. e 
e ónde estamos! dónde! y “Si visto bier Era: 

Po Pero esta ley horrenda y editan, a sel A “su. TA 

Esta promesa triste , y Tastimosa _Enteriécerse 4 vista de su leve 

Ha sido alfin cuniplida ? “Asesino |: Yo. hni¿ ¿Creerás. "acaso - 
S$eyd. Qué me dices! . Que su voz. desmayada. ) y condolida 
Palm. Lopir perdio, la'vida?. ¡Nuevo vigor dió, y fuerzasá su vid3 
Sega Quién? ULopirt 


ara insultarme ? No. El arrancabi 
Palm. Ah Y Grén Dios! ó Dios vediento "De su seno infelice z malhadado : 
- De sangre! No afixais con mas fatigas El: hierro. águdo.. ayi El Se observató 
«Li su turbado espíritu! Hoyas ¿Con vista penetrante y ¿dolorosas . 
Jeste lugar, «Caro ¡Seyúe, me. dixo : “nto tune 
Soya. Yo 'siento:, -Ó- dura Sdnerte do 


“Seyde! “Ay Í Esta voz ) éstas miradas) 
Kloxedad en mis miembros desmayados, ; Este: puñal. Ae y homicida, 























Se siénta, 2, Este misero anciano enternecido, 
"Más 26) Tn : “hiz- recobro de mms ojos nieaianód mis pies;el pecho: herido 
tristes, o Todo. 1 “todo. ¿persigue en 10. Ppreseno! 


“Y renacer mis eS yl Quél Tú E Was tarbuléritos Ses, Aedes e 
Palm. Qué has becho! Qué. hicimos y 
 Seyde “se levinta. . Palm, Vamos ; tiemblo. por tu vid2». 
Seyd. Yo! De obedecer” acabo... Huye por el. amor. Que te profesd> 
Con desesperación , y mano airada Portlos estrechos. Jazos que nos jigab» 
Acabo de arrastrar por sus cabellos Seyd. Vete, Déxame solo. Por qué<E” 
Nevyados esta víctima Sagrada, Este funesto amer tán a 





EIA A AS 


Pudo. ordenarme: ; pudo, un horroroso 
Sacrificio? Ho, bárbara,,. ánbumana! 





A-Hercid!.... Ay de mí Phanor tú EEE? 
Vé mi asesino. 


Sin tí, cruel, sin ti) sin tus mandatos, - Phan. On crimen! Oh espantoso. 


Sin tu. suprema. dRish soberana. 
Nunca jamas obedz cer. pudiera. ' 
Ai nismo Cielo 
Tie Ay Dios! Con. que baldones 
Horrorosos te atreves. á -oprimirme! 
Triste de mil Mi corazon: se siente, 
¿Aun mucho. Mas, se pLtuyo, conster— 
e ¿nado uso E 
Ten, piedad, “caro. OR desgra— 
CÍA PP E 
DE “Palmita asustada 1 ei 
Seyd, Ak! Palmira! A 
Qué objeto se presenta A HOrroritárme! 
Se llena de terror, y se demusstra afigi- 
do y iloroso, aparece Zopir apoyado sobre 
el Altar; deaot de haberse levantado 
detrás de él, donde recibió el golpe. 
Palm. Quién: ba de ser! Es este 
Lastimada , comp jasiva 
Miserable USA : 
Todo ba: en sangre, 
Se' arrastra ES HOsotros con: O 
Sayd. Nas qué? Tú vas. cd $? 
Polm. Despedazada : 
De un terror, y mortal remordimiento » 
Me inclino á la piedad, que devorada 
Me, tiene. ..Yo no puedo. resistirla : 
“Ella impele , y arrastra mis sentidos. 
Zopir oproximándos sostenido: por 
Palmira 








siya y “Horosa.. j 








Zop, Ay de mil Sostened: « Servia de apoyo 


Cou woz + desmayada y Tastimera; 3 Y con 

pasos trómulos. 

A mis Jánguidos. “pasos | abatidos. 

Se. Juepid: os 

Seyde | Ingrato. Seyde ''Quél Tu eres 

¿El mismo que me arranca aquesta vida! 
Suspiras | Lloras! Tu. piedad sucede 
i tu sangrienta furia y homicida! 


ESCENA V. 


ES 0 E Palmira y TA en- 
tra este apresurado, se sorprebende 
y horrorizo. 


Phon, Cielos! Qué Objetos PU y hor- 
rOrosos 


A. mi vista se ofrecen ! 
Zop, Si yo viera. 





coMgojoso * 


Mezxclando ta Jástima con el enojo con 
ira Seyde. 
Misterio! Oh asesino desgracia do, 
Conoce vuestro. padre ! : 
Seyd, Quién ! 
Pálnj. Es este? AO 
Se cubren de pasma y horror los. sen 
—blontes de Seyde, 4 Palmira, 
Sosd, Mi padre! de a 
Zop.. ON Dios EAS A y 


—Pban. He reld. se ve postrado 


De la muerte al extremo mas profundo. 
El me vió, me llamó, y moribundo 
Con. alta voz, venciendo en su agonía 
"Las. fieras ansias, exclamó dí ciendo: 
,,Si lugar hay, y tiempo todavía, 
s/Impide. un parricidio. Corre, vuela, 
, Arranca de la. mano á Seyde el fiero 
> Puñal. Yo desgraciado confidente. 
¿De ua horrible secreto, y delinqijente 
Soy. castigado 290 Mahoma.: Ay! 
EEENANErO... 5 
¿»ACorre, date prisa , al miserable 
»Lopir informa al le que el cul- 
pable. 
»oeyde es su hijo. y y de Palmira her- 
hermano.” 
Seyd. Palmira ser mi, hermana ! 
Palm. Vos mi hermano ! 
Creciendo. mas y mos.el pasmo y, horror 
de tos dos hermanos, 

Zop. OM mis hijos! Oh Dioses! Oh natura! 
Mostrando con la mayor viveza su aftic- 
Ci0M» 

No me engañasteis, mo, quando por 

ellos 

DA corazon me habeis hablado! 

Me jnstruías sin “duda. Oh desgraciado 

Seyde! Quién ha podido compelerte 

A este atroz homicidio ? 

 Seyde arrojándose á sus pies. 
Seyd. El amor fuerte Anconsolable. 






Que tengo á mi deber , y nacion mia, : 


Y el reconocimiento á mi Sagrada 
Religion. Quanto tienen. los humanos 
De mas autoridad, mas respetable 
lA. este. atentado el mas abominable 
Me ha impelido. Ay de mi! Dadme es 
acero .LZrasportado de des pata: 
. Da 





Áeroz' bárbara mano, 
Pala “de coito Ed eb brazo 


E doo 
Pain. Padre mio+Oh: mi Dios! Señor! rai 
pechor+ ys 





Tras; asad! Sí! E ode cado 
2 Sep á cometer as o, 
“Era un incesto el premio. Pegado 
De este atroz patricidio, Eo 
Seyd. Es infinito ES ES 
Nuestro « £rrOr, y. da E hor enda, 
Queel Cielo no ha tormentos suficientes 
z Para tan inhomanos delin a tien te: 









Por sus ios deeclod 
Reunir en estos. "males que me « envía, 
De los horrores todo. A complemento. 
E del. a -y la alegr 









de $ OS PS 
De la datnrilefaR ¡queSmis> ads 
Por el resto de sangre. 3 que derra, a 
Esfieies 2 vz en medio de sy des; Da 

a y debil” situacion, > 
Esta pd mortal, poa 


Rar por vos a Ln mi -muer- 


te 

LR sy vengadme; mus A suerte. 
Que no os perdais.La hora es ya vecina, 
En que, rotas las treguas, me dexaba 
El campo libre 4 todos mis intentos. 
De tan atroces males, y tormentos 
Cierta piedad los: Dioses han tenido, 

1 crimen no es del todo consumado; 
Avn resta la Mitad, pues con el dia 


Se ha de ver este ETA conmovido 
Por toda la Ci ludad.. 


Va á conducirle, 
Camina á castiga 


Á un tirano, á un ño > Y á un aleve, 
Estos cortos Momentos no. perdamos. 
Seyd. Ay! Corro á inmolaros ese MONStruo; 

A castigarme: 4 apresurar mí Suerte; 


Y á vengaros en fia con brazo fuerte, 


Despeciado 39 $99 c0n pr Aipitación, 


CEA 









IO E 





Omar. AL ey des ao e AS 
EntoapIaeOa la. Misma 
O niend á 


Precipitación; Y 
Se yde, ad 






so O ln bic 
Com a iwiento. espanto. 
Ei at de mil dE pao yes! 
] Mah 2d d 


ci0 ! Endl ¡Est 

a el: 1 de este | 
10 horroroso, £; aa 

bei tu boca SriEaR pS e 

a: Yo, | 







Obedeces Mais á. Seydes ABOrá 
Os. protege Ma ¡homa, y su iracundia 
Y faror justo promos á abrasar todo, 
EOI ns sola mitigado.. 
De vuestro. Rey, Señora, eN 
Preciso es me. sigais, E e 2 : 
Palm. Oh Dios - Lom asobo. ds ds 3 
De tanto horror 1 a E . ' 
Llevan. A MES 2 9 dll 






E” ARETES 








E A 
Todo. el Puctle se arma, ha vos corsé: 
Toma vuestra defensa. “vigorosa. 
Z0p. Sosten mis pasos. Vamos, Aun 69” - 
pero eS 0 





Hipócrita asesino , que se atreve 

A. prestarme socorro ; Ó- por lo menos 
Salvar muriendo de sú furia aleve 
Estos dos hijos que amo tiernamente, 
Y á su padre asesinan inocente, 


ACTO QUIN TO, 
ESCENA 


Castigar todavía 4 ese embústero,' 






PRIMERA. - 


ñ 


Maboma , Omar y acompañamiento en el 
fondo, se representa esta Escena con 
2nquiotud € interes, 


a está esperando, y-este Pueblo 
Y pasmado- levantaba 
Ya su frente abatida y humillada 
En el polyo, Yo, mismo y tus Profetas, 
Que somos. por ta espirito instruidos, 
odos la infanda suerte reprobarmos 
De Zopir. Aguí todos la anunciamos 
A “Este bárbaro Pueblo, enfurecido - 
Como un golpe fatal del alto Cielo, 
Que en tu fayor se arma. Allí gritando 
Venganza prometemos , alabando 
A ua tiempo tu Justicia y ta clemencia 
Por todas partes nos escuchan todos: 
Se postran 4 tu nombre, Este importuno 
astro de sedicion es ya ninguno» 
lo era un ruido -pasagero 
De las olas señales de borrasca, 
uya ira y violencia moribunda 
altrata todavía la Tibera, 
Al tiempoque en los planos de la esfera 
ey na serenidad y paz profunda. 
Moab. Impongamos silencio permanente 
Y_ eterno á aquestus Olas. - Diligente 
Aproximar hiciste Y con cautela 
Mi Exército ? : eE 
mar. Esta noche, ha caminado 
Mácia esta Ciudad amotinada. 
Por secretos caminos lo ha guiado 
sman, y » , 
ab, En todos tiempos es preciso 
Combatir o engañar 4. los mortales. 
pde ignora, que ciego en sus fatales 
Mas de-abrir acaba con herida 
0 ae > Que le dió la vida. 
; n instruirde 
pi pudiera ei > Eterno 
Con este atroz secreto sepultado 
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Sus:pisadas vá siguendo 

Aparte, : 

Seyde; puessu infortunio ha comenzado, 


Tiene Hercid. 


“ "Yo mismo el instrumento he destruido, 


Que empleó con cautela tu venganza. 
“Tú sabes, que su mano ha introducido 
En su sangre el tósigo y la ponzoña, 
Que mezclar en su copa se dispuso. 
Antes de su delito ha descargado 
El castigo sobre él; pues entretanto 
Sue á las Aras su victima arrastraba, 
Y el seno de su padre dividia, 
El mismo con?sus manos propagaba 
Su muerte, y exterminio por sus venas. 
El está ya sujeto á las cadenas; 
Y en breve morirá. Yo he procurado 
Que se guarde entretanto, y 5e detenga 
En el Palacio 4 la infeliz Palmira: 
Palmira todavía, sí: ha de serte 
Util en tus designios; pues creyendo 
Salvar á Seyde, viene á obedecerte. 
Yo, que espere de Seyde , le persuado 
El perdon; mas su labio temeroso 
Permanece en silencio sepultado. 
Siempre dócil su pecho religioso 
Adorarte procura diligente, 
Ni se atreve en secreto solamente 
A murmurar. La gloria de tu vid 
Ma de ser terminada y concluida 
Por esta jóven en tu patria amada, 
Siendo Legislador , Rey y Profeta. 
Trémula, sin valor desanimada 
A tus ojos se ofrece, 

Mab. Corre, vuela : 
Junta á los Xefes ; obra con cautelá,, 
Y yuelve 4 este lugar en el instante. 


ESCENA IL 


Mahoma , Palmira y  acompoñamiento 
de ámbos. 
Palm. Cielos, en dónde estoy! Ah! Dios 
- —¡immenso!- 

Entrendo asustada y sollozando, vé 6 
Maboma, se-turba, y le oye con desprecio, 
sumo desagrado é inquietud. 

Mab. Sed menos consternada. Exáminado 
Habla con interes, y persuasiva. 

Me ya de vos, y el Pueblo los destiuos» 
Este grande suceso , que ha colmado 

Vuetro pecho de susto, es un misterio 
Que el cielo y yo alcanzamos. Despojgds 
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ar siempre jamas de vuestros hierros 
Indiguos, ps vereis libre y dichosa 
En vuestra patria, y 0s vereis vengadas 
No!loreis mas á Seyde,no: en mis manos 
E! cuidado poned con que procuro- 


ÓN 





Los destinos pesar de los humanos: 
_Pensad soló en el viestro. Si consigo 
“Ser amado de vos; si cómo padre. 

Os defiendo, rened tened sabido, 
Que una suerte más" noble y generosa, 






Y un títolo aun mas grande y mas 
pido o e 
Siendo digna, sin di 








Para ser acreedora de esta gl 
Empledd vustfos votos. fervorosos: 
Borrad de tojo punto la memoria 

De Seyde y los demas, Ahogarse deben 

«il este tiempo llega ya la inquietud de 

y Polmira al extremo. del. furor, que- 
Seiendo interfumpir á Mabomo. + 
Todos vuestros primeros sentimientos 


A vista de grandezas, que ho pueden 


Penetrar vuestros altos. pensamientos. 
Es necesario, Pues, que corres ponda: 
Ese corazon vuestro “á mis bondades: 
Que siga-en todo mis supremas leyes 






«Tantofuror y 
«Que el mundo seducido y des 
Por, ti, de sus cadenas sonrojado, 

- Al punto las rompiera, y se vengara! 


Generacion!” 






Mi padre en sombras tristes te persigue: 
El Pueblo enfurecido se amotina, 

Y én mi detensa armado se avecina, 
Sus brazos á arrancar ván la ingcencia 


Del poder de tu rabia. Oh sí podiese 


El pecho desgarrárte. con mis manos! 
Oh si £ todos los tuyos morir: viese, 
Y =nadar en su sangre ¡derratnada! 
(xalá, que: la Meca convocada 
Con Medina y € l Asia” castigasen 
anta hipocresia! . 

ido y desolado: 


A 








Que'tu secta, que funda la impostura, 








_Fuese eterno desprecio enla futura > 


neracion!' Que los avernos, donde 
Los gritos con: fregliencia'amenazarol 
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A todos quantos á dudar usaron: 


De tus indiguas leyes! Que el infierno! 


Que estos lugarés de dolor y rabia, - , 


» Para ti Solamente preparados, 


Sean tu justo premio y fecumpensa! 


«Séanlo ! Ved aquí Jos sentimientos, 
¿Que á tu favor se deben y obediencia: 
_Los votos que te ofrezco y juramentos. 


“Luego que al mundo se ha: E... 
Palm. Qué escucho! Oe Diblicado:: 
PRO LI A OR 6 
Lo interrumpe con despecho, 39 déclama 
con vehemencia. 00 > 
+ Oh qué bondades! “Impostor bañado. a 
En la sangre inocente, 4 quien abjuro! AE ' 
Verdugo de los mios implacablel: e 30 ESCENA A oe 
Vete, vete; esta injuria abominable ai e cd A a, 0 
Faltaba solamente 4 mi- miserjal 


picado: — 2al.Traición Yo soy vendido, Was guien 
yes: Cielo "quiera | Sorprebendido y aivado. 
mr Que ser púeda el tiaidor, el atremidos 








¡guica quiera que seais baxo el imperio 
-Oprimidos:s, ¿de 'un poderosos. 
Conoced: pechQu. > E 








Faltaba á tu furor! Dios Soberano! 
Mirad este Profeta sacrosanto! 
Con ¿ronfa. ; 
¡Conoced á este Rey que yo he servido; 
Y el Dios á quien incauta adoré ta nto! 
Onstruo , cuyos furores delinqiientes, 
ia cabalas- han formado 
e dos: pechos sencillos é inocentes 
e parricidas! Seductor'; nfame + 
: ¡ LT 
E IEA OS edad! Todo manchado 
Con mi sangre!Es posible que 
SpA pretendas 
Wii tierno corazon! Mas tu Conquista 
Todavíg no la has asegurado. * 
El velo es roto, la venganza es pronta. 
¿Escuchas el clamor y el atarido? 
¿El estrépito atiendes y el ruido? 


Om. Ya he sabido 


Mehoma, Palmira, Otror, Al y acompa- 


ñamiento, entrando con precipitación». 





Con alteración y temor 
Todo , Mahoma. Hercid en su-agonia 
Reveló tu secreto: el: pueblo todo” 
Es instruido ya : por su osadía 


"Fué rota la prision, y quebrantada- 












Todos se arman, todos se amotinam 
Y, un tropel insensato , levantado 
Contra ti sus: terribles alaridos, | 


p E: q a RANA ds A ; 
Lleva coosigo en sangre destilando 


De sw infelice. Xefe el frio cuerpo- 


“Seyde puesto á la frente. los provoc2 


Con voz funesta, triste y lamentable | 
A que venguen el resto deplorable | 
ste cuerpo:de sangre rociado. 


Ñ 


¿E 





¿Es da horrible señal , que al Puéblo ar- 
«mado era 
. Hace correr á tan fatal combate; y 
“Grita llorando : soy nn parricida!. 
Con el dolor recibe nueva vida, 
Y la rabia le guia, y. Je conduce, 
Parece respirar para vengárse 
De ti. Tu Dios detestan , tus Profetas 
Y Ito ley; y los mismos, que á tu armada 


Abrir determinaban esta nozhe 
Las puertas dela: Mec ¡otina 






la Meca 








Solo se estucha el grito ¿de lá muerte, 
Ys la NENYADZA. HUA, AS 


E - 





Polm, Acaba y justo Cielo 0 
Protege la ¡inocencia ; hiere, matas 


Mab. 4 Omar. Xi bien ¿que temes? Di: 


. ¿Que te maltratas 
Omar: Ciertos amigos tic 


AA 
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*De valor y “ardimiento. revestidos, 

A morir 4 tus pies se acercah 10d05., 
Mib. Yo solo Con mi espada los defiendo: 
Poncos todosjuntos 4 mi lado; 

Y en fin conocereis á aquel, que:ha sido 
Por vuestro key. y Xefe coronado. 


ESCENA av. 


Maboma, y Omar: con su acompañamiento 
4 un lado; Seydo y el ¿Pueblo al otro, 
Falmira en medio, Seyde comud puñal 

en la mano; pero desfollecido 
; con:eh venenos. XA, 





veyd. Pueblos, venga... airados... 4 mi 
padre; * 
Vengadie.-. acometed Á seste alevoso.., 
Hab. Puebios nacidos para obedecerme, 
Vid 4wuestro Xe:eyaleroso. 
xeyd, No escucheis 4 este bárbaro 4 esta 
ers 15 
Seguidme.. Grandes Diosesti, Ah! que 
sombra E 
Funesta demís ojos se vapodera! 
Se adelanta y wócilai. 
Xatadle,.. Ay de má! Cielos!... Yo muero, 





Mab, Y <yo triunfo. 2 o 
Palmira corriendo á de ' 

Palm. Qué veo! Oh mi querido. 
econo! ¿Solamente tu has podido 
o -Inconsolable. bd 
Verter la sangre de tu propio padre 

Sey,Avancemos ...Dios miólYo no ON 
¿Que Dios viene á oprimirme con su 

Cae entre los brazos de los suyos, 

Mab. Asi debe temblar todo imprudente 

Ante mis ojos. Almas arrojadas 

E incrédulas, deun vil zelo inspiradas, 

Que blasfemais de mi, con astra, , 

Que vengais á: Zopir. Mi brazo solo, 


: ¿Que el universo tzme en este dia, 






Mi brazo 4. todos esstigaros puede, 
' Porque dudar osasteis fementidos. - 
“El Dios, ¿que á mi poder ha confiado 
A E A 
- Suspalabra. y. peñTayos encendia 5 
 ¿MéE ¿rébuciro E todos “en+cenizas, | 
Si: pretendo vengarme. Desgraciados; 
_Reconoced su ley. y su Profeta, . : 
Sea este mismo Dios Juez sangriento 
Entre mí y Seyde: sea, y al momento 
Muera quien de los dos fuere cuipable, 
Queda: el Pueblo .en inaccion, y ¿eno de 
e A eco NOS NN : 
Palm. Triste hermano! 4h! Qué véo! Aste 
He. dp Jaci LAS 
Mois sal: poder tiene sobre todgs: : 
Helados quedan, y 4.su voz 1emblando: 
Mahoma como un Dios sus talsas leyes 
'Al mundo todavía vá. slicoaro, 

Tú, Seyde, así abatido: . 
Amimiéndolo le: urrebato el puñal, Seyde 
entre Tos brazos.de dos suyos, 

Sewd. El justo: Cielo sens, 
“A tu hermano 'castiga. Mi delito. 
Horrible ha sido como involantario, 
En vero la vírrud misma habitaba 
En mi alma. Tu tiembla :excelerado! 
*Tiembla ! 5iDios castiga los errores, * 
wé que inferno prepara £ los.autores 
De los deliros. Tiembla! Levantado. 
Su brazo, á-herir-las victimas se ensaya, 
Oh.mi Dios! Esta muerte que me sigue 
Alejadla de mi?! Palmira al Pueblo. 
Palm. No; Civdadanos! 
No es un Dios quien le mata y le per” 
sigue. 
El yeneno sin duda». 





HMa- 
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ma interrumpiéndola, y Gcercéndose 
al Pueblo, 
PIah. Desleales! 
Aprender á formar contra mi pecho 
Las criminales tramas y asechanzas. ' 
Reconoced del Cielo en las venganzas 
Mis derechos. Mi voz han escuchado 
La muerte y la natura- Sí; la muerte, 
- Que pronta me obedece, y recibiendo 
Wi defensa Á su cargo, ha dibuxado 
Sobre este rostro pálido mis iras, 
La muerte Á vuestros ojos está pronta 
A. envolveros. Así mis. enemigos 
Sentirán de mi furia los. castigos. 
Así castigaré necios errores 
los intentos 


És 


Del corazon humano, s int 
Altivos y menudos pensamientos, 
Ingratos! Si este dia ha amanecido. 
Para vosotros: si. vivís , dad gracias 
Al Pontífice , á-quien.Jó habeis debido. 
Huid , corred. al Templo sacrosanto, 
Apagad mi ÍurOr.. 
El Pueblo se retira, Palmira volviendo 
q ELE 
Palm. Ah! Deteneost e 
Ob santos Cieiosl(Jue horroroso espanto! 
Este traidor envenenó 4 mi hermano! 


Este bárbaro! Monstruo! De esta suerte 





Te habrás justificado. con sy. 
A fuerza de delitos , inhumanos, - 
Te santificas! Mísero «asesino 
De toda mi familia esclarecida! 
¡Este resto que queda de mi vida 
Destrúyelo tú mismo. Oh hermano tris- 
te! : 
Objeto de un amor lleno de horrores! 
Que al menos yo. te siga... Este pos- 
trero - Despechada y furiosa, 
Sacrificio recibe. ' : 
Se hiere con el puñal de su hermano. 
Mab, Detenedla. Horrorizado. 
Palm. Impostor extcrable! Ay! Yo muero, 


Ya ceso de mirarte, y me consuela 
Al morir, que un 


Reserva justiciero 


O una Otra yj 
A todo corazon Just sn 


0, inocente, Cae. 


Muerte! 


Señor Omnipotente po 


«Mah. Palmira me es robada! Ah! Qué 


conflicto ! 
Víctima la mas dulce y mas amada! 
Yo me veo arrancar el solo precio 
De mi insano furor, de mi delito! 
Esxemigo mortal y detestable. 


Seconociendo su maldad, atormentado de 


E remordimientos. 

Del atractivo de sus ojos bellos! 
Vencedor poderoso , abominable! 
Yo soy solo: yo. soy el castigado!... 
¿Luego hay temores y remordimientos? 
Oh justicia! oh furor! ¿Luego en mi pe- 
Mis crímenes atroces han plantado 

El castigo?Grán Dios!A quién he hecho- 

Servir para desdicha de los hombres! 
Adorable instrumento de mis feas - 

25 y designios horrorosos! 
4 quien yo mismo he blasfe- 











A Ao a 
Pero. que el alma teme todavía! 
Yo mismo , yo me siento condenado - 
Quando. me adora el universo todo, 
+ Vanamente desprecio los” fatales 
Dardos, que el corazon me mmartirizan. 


Yo engaño fementido á los mortales, 
¡Y no -puedo engañarme! Padre triste; 


Infantes infelices desgraciados, - 

A mirabia y furor sacrificados! 
Vesagad la tierra y cielo 4 quién ultrajo! 
Vengaos á vosotros | Arrancadme 

La vida y corazon, traidor y aleve; 
Este. vil corazon solo nacido 

Para ser con enojo aborrecido 

Cuyo furor abrasa y aniquila: A Omer. 
Omar , de tanto oprobio la memoria 


Vuelve sobre sí disimulando astuto só 


AS temor. X 
Sofoca luego.: mi daqueza al menos 
Disimula ; tambien salva mi gloria. 
En Dios al universo preocupado 
Debo. yo gobernar; pero:si el hombré 
Llega á ser de 5u error reconocido, 
Será mi Imperio al punto destruido 
Cae el telon. 


HA AA A A A 


a ra POT 


FIN. 
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